
الأحرف التركية
Türkçe Alfabe



B - b

Domates
طماطم 

Işık ضوء



K - k

Nar رمان

Şeker سكر



Ü - ü

Zeytin زيتون



Ünlüler Ünsüzler
الصوتية الأحرف الساكنةالأحرف

A B            J           Ş

E C k          T

I Ç            L          V

İ D M         Y

O F            N          Z

Ö G            P

U Ğ R

Ü H            S



Kalın Ünlüler Ince Ünlüler

الصوتيات الثقيلة الصوتيات الخفيفة
A E

I İ

O Ö

U Ü

• Ünlü harfler:



  الضمائر
Zamirler 



:ملحق الضمائر•   

A / I -> I 
E / İ -> İ 
U / O -> U 
Ü / Ö -> Ü 

Ben um/üm/im/ım 

Sen sun/sün/sin/sın 

O - 

Biz uz/üz/iz/ız 

Siz sunuz/sünüz/siniz/sınız 

Onlar lar/ler 

Ben انا Biz نحن 

Sen انت/انتي Siz انتن/انتو  

O هي/هو  Onlar هن/هم  



:امثلة  Örnekler: 

Güzel  جميل 

A / I -> I 
E / İ -> İ 
U / O -> U 
Ü / Ö -> Ü 

Zamirler الضمائر    Olumlu  Olumsuz  نفي 
(değil) 

Soru   سؤال  

Ben Ben güzelim  Ben güzel değilim Ben güzel miyim? 

Sen Sen güzelsin Sen güzel değilsin Sen güzel misin? 

O O güzel  O güzel değil O güzel mi? 

Biz Biz güzeliz Biz güzel değiliz Biz güzel miyiz? 

Siz Siz güzelsiniz Siz güzel değilsiniz Siz güzel misiniz? 

Onlar Onlar güzeller Onlar güzel değiller Onlar güzeller mi? 



İyi  منيح  

Zamirler الضمائر    Olumlu  Olumsuz  نفي 
(değil) 

Soru   سؤال  

Ben Ben iyiyim  Ben iyi değilim Ben iyi miyim? 

Sen Sen iyisin Sen iyi değilsin Sen iyi misin? 

O O iyi O iyi değil O iyi mi? 

Biz Biz iyiyiz Biz iyi değiliz Biz iyi miyiz? 

Siz Siz iyisiniz Siz iyi değilsiniz Siz iyi misiniz? 

Onlar Onlar iyiler Onlar iyi değiller Onlar iyiler mi? 



التعارف
Tanışmak



- Merhaba مرحبا

- Merhaba مرحبا

- Benim adim yara, sizin adınız ne?  ما اسم حضرتك اسمي يارا،

- Benim adim Noor اسمي نور

- Memnun oldum  سررت بمعرفتك

- Ben de memnun oldum و انا ايضا سررت بمعرفتك

- Nasılsınız? كيف حالك

- Teşekkür ederim, iyiyim. Siz nasılsınız? انت كيف حالك؟  . شكرا ، بخير

- Teşekkür ederim, ben de iyiyim. شكرا، و انا بخير

- Görüşmek üzere / görüşürüz الى اللقاء

- Görüşmek üzere / görüşürüz الى اللقاء



قاعدة كاتش اب

(K,T,Ç,P)



• K -> ğ,g

Örnekler:
Ayak قدم -> Ayağım قدمي
Renk لون -> rengim لوني

:القاعدةشواذ
.تركي او عربيالكلمات من اصل 

Ak شيب/ابيض -> akı
Aşk عشق

Ok  سهم

Hukuk حقوق

Hak حق



• T -> d
Örnekler:
Nakit نقد ->  nakidi
Yurt  سكن -> yurdum 
Dert هم -> derdim

القاعدةشواذ :

.الكلمات من اصل تركي او عربي

Ziyaret زيارة -> Ziyareti
Ticaret تجارة

Bulut غيمة
Süt حليب

Üst فوق

Devlet دولة

Hükümet حكومة

Halt جبل

At حصان



• Ç -> c

Örnekler:

Ağaç شجرة -> ağacı

Taç تاج -> tacım

Güç قوة -> gücü

:القاعدةشواذ

.الكلمات من اصل تركي

Saç شعر -> saçım

Suç ذنب



• P -> b

Örnekler:

Kitap كتاب -> kitabı

Cep جيب -> cebim 

Cap وعاء -> cabı

:القاعدةشواذ

.الكلمات من اصل تركي

Çöp قمامة -> çöpüm

Top كرة



 الارقام 
Rakamlar  



0 
Sıfır 

5 
Beş 

10 
On 

22 
Yirmi iki 

41 
Kirk bir 

1 
Bir 

6 
Altı 

11 
On bir 

30 
Otuz 

42 
Kirk iki 

2 
İki 

7 
Yedi 

12 
On iki 

31 
Otuz bir  

50 
Elli 

3 
Üç 

8 
Sekiz 

20 
Yirmi 

32 
Otuz iki 

51 
Elli bir 

4 
Dört 

9 
Dokuz 

21 
Yirmi bir 

40 
Kirk 

51  
Elli iki 



60 
Altmış 

80 
Seksen 

100 
Yüz 

1000 
Bin 

61 
Altmış bir 

81 
Seksen bir 

101 
Yüz bir 

1001 
Bin bir 

62 
Altmış iki 

82 
Seksen iki 

102 
Yüz iki 

2000 
İki bin 

70 
Yetmiş 

90 
Doksan 

200 
İki yüz 

2001 
İki bin bir 

71 
Yetmiş bir 

91 
Doksan bir 

201 
İki yüz bir 

1 000 000  
Milyon 

72 
Yetmiş iki 

92 
Doksan iki 

300 
Üç yüz  

2 000 000 
İki milyon 



Örnekler: 
• 17 -> On yedi 

• 26 -> Yirmi altı 

• 38 -> Otuz sekiz 

• 44 -> Kirk dört 

• 59 -> Elli dokuz 

• 66 -> Altmiş altı 

• 77 -> Yetmiş yedi 

• 88 -> Seksen sekiz 

• 87 -> Seksen yedi 

• 99 -> Doksan dokuz 

• 94 -> Doksan dört 

 

 

Kaç? كم     



• 109 -> Yüz dokuz 

• 600 -> Altı yüz 

• 809 -> Sekiz yüz dokuz 

• 740 -> Yedi yüz kirk 

• 555 -> Beş yüz elli beş 

• 1005 -> Bin beş 

• 1050 -> Bin elli 

• 2200 -> İki bin iki yüz 

• 5555 -> Beş bin beş yüz elli beş 

• 15,505 -> On beş bin beş yüz beş 

 

 

 



التعداد
Sıralama



- (inci, ıncı, uncu, üncü)

1. Birinci 11. On birinci 61. Altmış birinci

2. İkinci 20. Yirminci 70. Yetmişinci

3. Üçüncü 21. Yirmi birinci 71. Yetmiş birinci

4. Dördüncü 30. Otuzuncu 80. Sekseninci

5. Beşinci 31. Otuz birinci 81. Seksen birinci

6. Altıncı 40. Kırkıncı 90. Doksanıncı

7. Yedinci 40. Kırık birinci 91. Doksan birinci

8. Sekizinci 50. Ellinci 100. Yüzüncü

9. Dokuzuncu 51. Elli birinci 1000. Bininci

10. Onuncu 60. Altmışıncı 1,000,000. Milyonuncu



Örnekler:

• Birinci katta yaşıyorum  اعيش بالطابق الأول

• Ben ikinci sınıf öğrencisiyim  الصف الثاني انا طالب

• Birinci dünya savaşı الحرب العالمية الاولى



الجملة الاسمية
İsim tamlaması 



• Takısız isim tamlaması لواحق اضافة الاسم بدون

- Deri ceket  معطف جلد

- Tahta kapı  باب خشب

- Demir kaşık ملعقة حديد

- Taş kalp قلب حجر

- Demir yumruk  قبضة حديد

-dan/den yapılmış 
صنع من        



• Belirtili isim tamlaması اضافة اسم معرفة يعود له .

Isim + (ın/in/un/ün)   isim + ı/i/u/ü

Öğrencinin şantası شنتة الطالب

Hocanın kalemi  قلم الاستاذ

Evin kapısı  باب المنزل

Masanın üstü فوق الطاولة

Fatihin bilgisayarı  حاسوب فاتح



• Belirtisiz isim tamlaması اضافة اسم غير معرفة لا يعود له .

İsim       isim + (ı/i/u/ü)

- Ürdün dinarı  دينار اردني

- Çöp seti  سلة قمامة

- Öğrenci odası  غرفة طالب

- Aşk acısı الم عشق

- Bebek kokusu   رائحة طفل

- Istanbul boğazı   مضيق اسطنبول



• Zincirleme isim tamlaması اضافة الاسم المركبة 

İsim + (in/ın/un/ün)   isim + (i/ı/u/ü) + (in/ın/un/ün)   isim + (i/ı/u/ü)

Yaranın babasının odası  غرفة والد يارا

- Yaranın babası والد يارا

- Babasının odası غرفة والدها

Arkadaşımın annesinin evi  منزل ام صديقتي

- Arkadaşımın annesi  والدة صديقتي

- Annesinin evi  منزل والدتها

Taş masanın üstü  فوق طاولة الحجر

- Taş masanın  طاولة الحجر

- Masanın üstü  فوق الطاولة

Okul müdürünün çalışma odası  غرفة عمل مدير المدرسة

- Okul müdürü  مدير المدرسة

- Müdürünün çalışma odası  غرفة عمل المدير



Ünlü Düşmesi سقوط احرف العلة

( oğul ابن, resim رسمة, akıl عقل, burun انف, ağız فم, boyun طول, gönül قلب, 
karın بطن, alın جبهة, beyin دماغ, avuç كمشة, şehir مدينة, göğüs صدر, 
hapis حبس, kayıt سجل, kayıp مفقود, ömür عمر, vakit وقت, sabır صبر, fikirفكر, 
nehir نهر)

- Resim + i -> resmi 

- Vakit + im -> vaktim 

- Oğul + un -> oğlun 



أحرف الجر
Hâl/Durum Harfleri



Bulunma Hâli (في)
• ( da/de/ta/te )

Örnekler: 

- Üniversitede في الجامعة -> Ben üniversitedeyim  انا في الجامعة

- Okulda في المدرسة -> O okulda  هو في الدرسة

- Sınıfta في الصف -> Biz sınıftayız  نحن في الصف

- Hapiste  في الحبس -> Onlar hapisteler  هم في الحبس

• Kitap çantada  الحقيبةالكتاب في

Betül sınıfta بتول في الصف

Dedemin evinde في منزل جدي

Mehmet'in yanında بجانب محمد

F / S  / T / P / 
H / K / Ç / Ş



Nerede Kimde/اين لديهمن /Neyde ماذا في ?
- Sen neredesin? اين انت    

Oda’dayım انا في الغرفة

- Kimde para var? من لديه مال

Babam’da para var. ابي لديه مال

- Neyde su var? في ماذا يوجد ماء

Bardak’ta su var. في الكوب يوجد ماء

- Kaçta geleceksin? في اي ساعة ستأتي

Saat İki’de. في الساعة الثانية



Ayrılma Hâli (من)
• ( dan / den / tan / ten )

Örnekler:

- Ammandan مع عمان

- Sareden من سارة

- Parktan من الحديقة

- Sirkten  السيركمن

• Dedemin evinden من بيت جدي

• Alışveriş merkezinden من المركز التجاري

F / S  / T / P / 
H / K / Ç / Ş



Nereden اينمن /kimden منمن /Neyden من ماذا?
• Bu elbise nereden aldın?  الفستانمن اين اشتريتي هذا

Pazar’dan.  السوقمن

• Neyeden korkarsın? خويف/من ماذا تخاف

Kedi’den.  من القطط

• Bu kalemi kimden aldın?اخذت هذا القلم من من

Mahmut’tan. من محمود



Yönelme Hâli (إلى)

• ( a / e )

Örnekler:

- Eczane -> Eczaneye  الى الصيدلية

- Dolapları -> dolaplarına الى الخزائن

- Nehir -> nehre الى النهر

- Pazara الى السوق

- Sokak -> sokağa الى الشارع



Nereye اينالى /Neye ?إلى من kime/الى ماذا

• Nereye gidiyorsun? الى اين ذاهب

Sahile.  الشاطئ الى

• Neye bakıyorsun? الى ماذا تنظر

Yılana bakıyorum. انظر الى الافعة

• Kime çağırıyorsunuz? الى من تنادي

Ali’ye çağırıyoruz. ننادي علي

*Nereden nereye 



الملكية
İyelik ekleri



Ben im/ım/üm/um

Sen in/ın/ün/un

O i/ı/ü/u

Biz imiz/ımız/ 
ümüz/umuz

Siz iniz/ınız/ünüz/ 
unuz

Onlar leri/ları

Kitap كتاب

Benim kitabım كتابي انا

Senin kitabın كتابك انت

Onun kitabı كتابه هو

Bizim kitabımız  كتابنا نحن

Sizin kitabınız كتابكم انتم
Onların kitapları كتابهم هم

Kalem قلم
Benim kalemim قلمي انا

Senin kalemin قلمك انت

Onun kalemi قلمت هو

Bizim kalemimiz قلمنا نحن

Sizin kaleminiz قلمكم انتم
Onların kalemleri قلمهم هم

• Kimin? لمن

A / I -> I
E / İ -> İ
U / O -> U
Ü / Ö -> Ü

Anne أم
Benim annem امي انا

Senin annen امك انت

Onun annesi امه هو

Bizim annemiz امنا نحن

Sizin anneniz امكم انتم
Onların anneleri امهم هم



• Kimin çantası bu? حقيبة من هذه

Bu benim çantam هذه حقيبتي 

• Benim saatım kaybolmuş  ضاعت ساعتي

• Benim odamda yatabilirsin  يمكنك النوم بغرفتي



أسماء الإشارة
İşaret Zamirleri



Tekil مفرد Çoğul جمع

Bu   هذا Bunlar هؤلاء

Şu   تلك Şunlar اولئك

O هو Onlar هم

- Bu ne? هذه؟  /ما هذا - Bunlar ne?  ما هؤلاء؟

- Şu ne? ذاك؟  /ما تلك - Şunlar ne?  ما أولئك؟

- O ne? هذه؟   /ما هذا - Onlar ne?   ما هؤلاء؟

- Bu kim? هذه؟  /من هذا - Bunlar kim? من هؤلاء؟

- Şu kim?  ذالك؟ /من تلك - Şunlar kim?  من أولئك؟

- O kim? هي؟   /من هو - Onlar kim?  من هؤلاء؟

- Bu __ mi?   ؟__هل هذا - Bunlar __ mi? هل هؤلاء؟

- Şu __ mi? ؟ __تلك /هل ذاك - Şunlar __ mi? هل أولائك؟

- O __ mi? ؟ __هل هذا  - Onlar __ mi?  هل هؤلاء؟



Örnekler:

• Bu ne? Bu kedi  هذه قطة

• Şu ne? Şu çanta تلك الحقيبة

• O kim? O abım هذا اخي الكبير

• Bunlar kim? Bunlar arkadaşlarım  هؤلاء اصدقائي

• Onlar ne? Onlar kitaplarım  اولئك كتبي

• Bu kalem mi? Evet bu kalem نعم هذا قلم

• Onlar çiçekler mi? Hayır onlar otlar  لا هؤلاء اعشاب

Evet  نعم
Hayır لا



أسماء الاشارة للمكان

• Burası هنا - Burası neresi? ما هذا المكان؟

• Şurası هناك - Şurası neresi? ما ذاك المكان؟

• Orası هناك الابعد - Orası neresi? المكان؟  ذاك ما 

- Burası__ mi?  ؟ __هل هنا

- Şurası__ mi? ؟  __هل هنالك

- Orası__ mi? ؟  __هل هنالك



- Örnekler:

- Burası neresi? ما هذا المكان؟

Burası market هنا ماركيت

- Burası Amman mı? هل هنا عمان؟

Evet burası نعم

- Orası salt mı?  هل هنالك السلط؟

hayır ,değil. لا



• Burada هنا

• Şurada هناك

• Orada هناك الابعد

- Nerede? أين

- Çantam nerede? اين حقيبتي؟

Çantan burada حقيبتك هنا

- Ahmet nerede? اين احمد

Ahmet şurada  احمد هناك

- Neredesin? اين انت

Buradayım انا هنا



İle



•Birlikte/Beraber  ًمعا
Örnekler:

- Annem ile -> Annemle مع امي

- Arkadaşlarım ile -> Arkadaşlarımla  مع أصدقائي

- Amca ile -> Amcayla   مع العم



•Vasıta (  ب)
Örnekler:

- Araba ile -> arabayla بالسيارة

- Taksi ile -> taksiyle بالتاكسي

- Vapur ile -> vapurla بالسفينة



•Ve (و)
Örnekler:

- Defter ile kalem -> defterle kalem دفتر و قلم

- Babam ile kardeşim-> babamla kardeşim اختي /ابي و اخي



  الضمائر
Zamirler 



:ملحق الضمائر•   

A / I -> I 
E / İ -> İ 
U / O -> U 
Ü / Ö -> Ü 

Ben um/üm/im/ım 

Sen sun/sün/sin/sın 

O - 

Biz uz/üz/iz/ız 

Siz sunuz/sünüz/siniz/sınız 

Onlar lar/ler 

Ben انا Biz نحن 

Sen انت/انتي Siz انتن/انتو  

O هي/هو  Onlar هن/هم  



:امثلة  Örnekler: 

Güzel  جميل 

A / I -> I 
E / İ -> İ 
U / O -> U 
Ü / Ö -> Ü 

Zamirler الضمائر    Olumlu  Olumsuz  نفي 
(değil) 

Soru   سؤال  

Ben Ben güzelim  Ben güzel değilim Ben güzel miyim? 

Sen Sen güzelsin Sen güzel değilsin Sen güzel misin? 

O O güzel  O güzel değil O güzel mi? 

Biz Biz güzeliz Biz güzel değiliz Biz güzel miyiz? 

Siz Siz güzelsiniz Siz güzel değilsiniz Siz güzel misiniz? 

Onlar Onlar güzeller Onlar güzel değiller Onlar güzeller mi? 



İyi  منيح  

Zamirler الضمائر    Olumlu  Olumsuz  نفي 
(değil) 

Soru   سؤال  

Ben Ben iyiyim  Ben iyi değilim Ben iyi miyim? 

Sen Sen iyisin Sen iyi değilsin Sen iyi misin? 

O O iyi O iyi değil O iyi mi? 

Biz Biz iyiyiz Biz iyi değiliz Biz iyi miyiz? 

Siz Siz iyisiniz Siz iyi değilsiniz Siz iyi misiniz? 

Onlar Onlar iyiler Onlar iyi değiller Onlar iyiler mi? 



التعارف
Tanışmak



- Merhaba مرحبا

- Merhaba مرحبا

- Benim adim yara, sizin adınız ne?  ما اسم حضرتك اسمي يارا،

- Benim adim Noor اسمي نور

- Memnun oldum  سررت بمعرفتك

- Ben de memnun oldum و انا ايضا سررت بمعرفتك

- Nasılsınız? كيف حالك

- Teşekkür ederim, iyiyim. Siz nasılsınız? انت كيف حالك؟  . شكرا ، بخير

- Teşekkür ederim, ben de iyiyim. شكرا، و انا بخير

- Görüşmek üzere / görüşürüz الى اللقاء

- Görüşmek üzere / görüşürüz الى اللقاء



قاعدة كاتش اب

(K,T,Ç,P)



• K -> ğ,g

Örnekler:
Ayak قدم -> Ayağım قدمي
Renk لون -> rengim لوني

:القاعدةشواذ
.تركي او عربيالكلمات من اصل 

Ak شيب/ابيض -> akı
Aşk عشق

Ok  سهم

Hukuk حقوق

Hak حق



• T -> d
Örnekler:
Nakit نقد ->  nakidi
Yurt  سكن -> yurdum 
Dert هم -> derdim

القاعدةشواذ :

.الكلمات من اصل تركي او عربي

Ziyaret زيارة -> Ziyareti
Ticaret تجارة

Bulut غيمة
Süt حليب

Üst فوق

Devlet دولة

Hükümet حكومة

Halt جبل

At حصان



• Ç -> c

Örnekler:

Ağaç شجرة -> ağacı

Taç تاج -> tacım

Güç قوة -> gücü

:القاعدةشواذ

.الكلمات من اصل تركي

Saç شعر -> saçım

Suç ذنب



• P -> b

Örnekler:

Kitap كتاب -> kitabı

Cep جيب -> cebim 

Cap وعاء -> cabı

:القاعدةشواذ

.الكلمات من اصل تركي

Çöp قمامة -> çöpüm

Top كرة



 الارقام 
Rakamlar  



0 
Sıfır 

5 
Beş 

10 
On 

22 
Yirmi iki 

41 
Kirk bir 

1 
Bir 

6 
Altı 

11 
On bir 

30 
Otuz 

42 
Kirk iki 

2 
İki 

7 
Yedi 

12 
On iki 

31 
Otuz bir  

50 
Elli 

3 
Üç 

8 
Sekiz 

20 
Yirmi 

32 
Otuz iki 

51 
Elli bir 

4 
Dört 

9 
Dokuz 

21 
Yirmi bir 

40 
Kirk 

51  
Elli iki 



60 
Altmış 

80 
Seksen 

100 
Yüz 

1000 
Bin 

61 
Altmış bir 

81 
Seksen bir 

101 
Yüz bir 

1001 
Bin bir 

62 
Altmış iki 

82 
Seksen iki 

102 
Yüz iki 

2000 
İki bin 

70 
Yetmiş 

90 
Doksan 

200 
İki yüz 

2001 
İki bin bir 

71 
Yetmiş bir 

91 
Doksan bir 

201 
İki yüz bir 

1 000 000  
Milyon 

72 
Yetmiş iki 

92 
Doksan iki 

300 
Üç yüz  

2 000 000 
İki milyon 



Örnekler: 
• 17 -> On yedi 

• 26 -> Yirmi altı 

• 38 -> Otuz sekiz 

• 44 -> Kirk dört 

• 59 -> Elli dokuz 

• 66 -> Altmiş altı 

• 77 -> Yetmiş yedi 

• 88 -> Seksen sekiz 

• 87 -> Seksen yedi 

• 99 -> Doksan dokuz 

• 94 -> Doksan dört 

 

 

Kaç? كم     



• 109 -> Yüz dokuz 

• 600 -> Altı yüz 

• 809 -> Sekiz yüz dokuz 

• 740 -> Yedi yüz kirk 

• 555 -> Beş yüz elli beş 

• 1005 -> Bin beş 

• 1050 -> Bin elli 

• 2200 -> İki bin iki yüz 

• 5555 -> Beş bin beş yüz elli beş 

• 15,505 -> On beş bin beş yüz beş 

 

 

 



التعداد
Sıralama



- (inci, ıncı, uncu, üncü)

1. Birinci 11. On birinci 61. Altmış birinci

2. İkinci 20. Yirminci 70. Yetmişinci

3. Üçüncü 21. Yirmi birinci 71. Yetmiş birinci

4. Dördüncü 30. Otuzuncu 80. Sekseninci

5. Beşinci 31. Otuz birinci 81. Seksen birinci

6. Altıncı 40. Kırkıncı 90. Doksanıncı

7. Yedinci 40. Kırık birinci 91. Doksan birinci

8. Sekizinci 50. Ellinci 100. Yüzüncü

9. Dokuzuncu 51. Elli birinci 1000. Bininci

10. Onuncu 60. Altmışıncı 1,000,000. Milyonuncu



Örnekler:

• Birinci katta yaşıyorum  اعيش بالطابق الأول

• Ben ikinci sınıf öğrencisiyim  الصف الثاني انا طالب

• Birinci dünya savaşı الحرب العالمية الاولى



الجملة الاسمية
İsim tamlaması 



• Takısız isim tamlaması لواحق اضافة الاسم بدون

- Deri ceket  معطف جلد

- Tahta kapı  باب خشب

- Demir kaşık ملعقة حديد

- Taş kalp قلب حجر

- Demir yumruk  قبضة حديد

-dan/den yapılmış 
صنع من        



• Belirtili isim tamlaması اضافة اسم معرفة يعود له .

Isim + (ın/in/un/ün)   isim + ı/i/u/ü

Öğrencinin şantası شنتة الطالب

Hocanın kalemi  قلم الاستاذ

Evin kapısı  باب المنزل

Masanın üstü فوق الطاولة

Fatihin bilgisayarı  حاسوب فاتح



• Belirtisiz isim tamlaması اضافة اسم غير معرفة لا يعود له .

İsim       isim + (ı/i/u/ü)

- Ürdün dinarı  دينار اردني

- Çöp seti  سلة قمامة

- Öğrenci odası  غرفة طالب

- Aşk acısı الم عشق

- Bebek kokusu   رائحة طفل

- Istanbul boğazı   مضيق اسطنبول



• Zincirleme isim tamlaması اضافة الاسم المركبة 

İsim + (in/ın/un/ün)   isim + (i/ı/u/ü) + (in/ın/un/ün)   isim + (i/ı/u/ü)

Yaranın babasının odası  غرفة والد يارا

- Yaranın babası والد يارا

- Babasının odası غرفة والدها

Arkadaşımın annesinin evi  منزل ام صديقتي

- Arkadaşımın annesi  والدة صديقتي

- Annesinin evi  منزل والدتها

Taş masanın üstü  فوق طاولة الحجر

- Taş masanın  طاولة الحجر

- Masanın üstü  فوق الطاولة

Okul müdürünün çalışma odası  غرفة عمل مدير المدرسة

- Okul müdürü  مدير المدرسة

- Müdürünün çalışma odası  غرفة عمل المدير



Ünlü Düşmesi سقوط احرف العلة

( oğul ابن, resim رسمة, akıl عقل, burun انف, ağız فم, boyun طول, gönül قلب, 
karın بطن, alın جبهة, beyin دماغ, avuç كمشة, şehir مدينة, göğüs صدر, 
hapis حبس, kayıt سجل, kayıp مفقود, ömür عمر, vakit وقت, sabır صبر, fikirفكر, 
nehir نهر)

- Resim + i -> resmi 

- Vakit + im -> vaktim 

- Oğul + un -> oğlun 



أحرف الجر
Hâl/Durum Harfleri



Bulunma Hâli (في)
• ( da/de/ta/te )

Örnekler: 

- Üniversitede في الجامعة -> Ben üniversitedeyim  انا في الجامعة

- Okulda في المدرسة -> O okulda  هو في الدرسة

- Sınıfta في الصف -> Biz sınıftayız  نحن في الصف

- Hapiste  في الحبس -> Onlar hapisteler  هم في الحبس

• Kitap çantada  الحقيبةالكتاب في

Betül sınıfta بتول في الصف

Dedemin evinde في منزل جدي

Mehmet'in yanında بجانب محمد

F / S  / T / P / 
H / K / Ç / Ş



Nerede Kimde/اين لديهمن /Neyde ماذا في ?
- Sen neredesin? اين انت    

Oda’dayım انا في الغرفة

- Kimde para var? من لديه مال

Babam’da para var. ابي لديه مال

- Neyde su var? في ماذا يوجد ماء

Bardak’ta su var. في الكوب يوجد ماء

- Kaçta geleceksin? في اي ساعة ستأتي

Saat İki’de. في الساعة الثانية



Ayrılma Hâli (من)
• ( dan / den / tan / ten )

Örnekler:

- Ammandan مع عمان

- Sareden من سارة

- Parktan من الحديقة

- Sirkten  السيركمن

• Dedemin evinden من بيت جدي

• Alışveriş merkezinden من المركز التجاري

F / S  / T / P / 
H / K / Ç / Ş



Nereden اينمن /kimden منمن /Neyden من ماذا?
• Bu elbise nereden aldın?  الفستانمن اين اشتريتي هذا

Pazar’dan.  السوقمن

• Neyeden korkarsın? خويف/من ماذا تخاف

Kedi’den.  من القطط

• Bu kalemi kimden aldın?اخذت هذا القلم من من

Mahmut’tan. من محمود



Yönelme Hâli (إلى)

• ( a / e )

Örnekler:

- Eczane -> Eczaneye  الى الصيدلية

- Dolapları -> dolaplarına الى الخزائن

- Nehir -> nehre الى النهر

- Pazara الى السوق

- Sokak -> sokağa الى الشارع



Nereye اينالى /Neye ?إلى من kime/الى ماذا

• Nereye gidiyorsun? الى اين ذاهب

Sahile.  الشاطئ الى

• Neye bakıyorsun? الى ماذا تنظر

Yılana bakıyorum. انظر الى الافعة

• Kime çağırıyorsunuz? الى من تنادي

Ali’ye çağırıyoruz. ننادي علي

*Nereden nereye 



الملكية
İyelik ekleri



Ben im/ım/üm/um

Sen in/ın/ün/un

O i/ı/ü/u

Biz imiz/ımız/ 
ümüz/umuz

Siz iniz/ınız/ünüz/ 
unuz

Onlar leri/ları

Kitap كتاب

Benim kitabım كتابي انا

Senin kitabın كتابك انت

Onun kitabı كتابه هو

Bizim kitabımız  كتابنا نحن

Sizin kitabınız كتابكم انتم
Onların kitapları كتابهم هم

Kalem قلم
Benim kalemim قلمي انا

Senin kalemin قلمك انت

Onun kalemi قلمت هو

Bizim kalemimiz قلمنا نحن

Sizin kaleminiz قلمكم انتم
Onların kalemleri قلمهم هم

• Kimin? لمن

A / I -> I
E / İ -> İ
U / O -> U
Ü / Ö -> Ü

Anne أم
Benim annem امي انا

Senin annen امك انت

Onun annesi امه هو

Bizim annemiz امنا نحن

Sizin anneniz امكم انتم
Onların anneleri امهم هم



• Kimin çantası bu? حقيبة من هذه

Bu benim çantam هذه حقيبتي 

• Benim saatim kaybolmuş  ضاعت ساعتي

• Benim odamda yatabilirsin  يمكنك النوم بغرفتي



أسماء الإشارة
İşaret Zamirleri



Tekil مفرد Çoğul جمع

Bu   هذا Bunlar هؤلاء

Şu   تلك Şunlar اولئك

O هو Onlar هم

- Bu ne? هذه؟  /ما هذا - Bunlar ne?  ما هؤلاء؟

- Şu ne? ذاك؟  /ما تلك - Şunlar ne?  ما أولئك؟

- O ne? هذه؟   /ما هذا - Onlar ne?   ما هؤلاء؟

- Bu kim? هذه؟  /من هذا - Bunlar kim? من هؤلاء؟

- Şu kim?  ذالك؟ /من تلك - Şunlar kim?  من أولئك؟

- O kim? هي؟   /من هو - Onlar kim?  من هؤلاء؟

- Bu __ mi?   ؟__هل هذا - Bunlar __ mi? هل هؤلاء؟

- Şu __ mi? ؟ __تلك /هل ذاك - Şunlar __ mi? هل أولائك؟

- O __ mi? ؟ __هل هذا  - Onlar __ mi?  هل هؤلاء؟



Örnekler:

• Bu ne? Bu kedi  هذه قطة

• Şu ne? Şu çanta تلك الحقيبة

• O kim? O abım هذا اخي الكبير

• Bunlar kim? Bunlar arkadaşlarım  هؤلاء اصدقائي

• Onlar ne? Onlar kitaplarım  اولئك كتبي

• Bu kalem mi? Evet bu kalem نعم هذا قلم

• Onlar çiçekler mi? Hayır onlar otlar  لا هؤلاء اعشاب

Evet  نعم
Hayır لا



أسماء الاشارة للمكان

• Burası هنا - Burası neresi? ما هذا المكان؟

• Şurası هناك - Şurası neresi? ما ذاك المكان؟

• Orası هناك الابعد - Orası neresi? المكان؟  ذاك ما 

- Burası__ mi?  ؟ __هل هنا

- Şurası__ mi? ؟  __هل هنالك

- Orası__ mi? ؟  __هل هنالك



- Örnekler:

- Burası neresi? ما هذا المكان؟

Burası market هنا ماركيت

- Burası Amman mı? هل هنا عمان؟

Evet burası نعم

- Orası salt mı?  هل هنالك السلط؟

hayır ,değil. لا



• Burada هنا

• Şurada هناك

• Orada هناك الابعد

- Nerede? أين

- Çantam nerede? اين حقيبتي؟

Çantan burada حقيبتك هنا

- Ahmet nerede? اين احمد

Ahmet şurada  احمد هناك

- Neredesin? اين انت

Buradayım انا هنا



İle



•Birlikte/Beraber  ًمعا
Örnekler:

- Annem ile -> Annemle مع امي

- Arkadaşlarım ile -> Arkadaşlarımla  مع أصدقائي

- Amca ile -> Amcayla   مع العم



•Vasıta (  ب)
Örnekler:

- Araba ile -> arabayla بالسيارة

- Taksi ile -> taksiyle بالتاكسي

- Vapur ile -> vapurla بالسفينة



•Ve (و)
Örnekler:

- Defter ile kalem -> defterle kalem دفتر و قلم

- Babam ile kardeşim-> babamla kardeşim اختي /ابي و اخي



Şimdiki zaman
المضارعالفعل



• Fiil cümlesi: الجملة الفعلية

Özne فاعل + nesne بهمفعول /zarf ظرف + fiil

- Annem evde oturuyor  امي تجلس في المنزل

- Fiil kökü جذر الفعل: 
(mak/mek)
Evlenmek زوج -> evleniyor يتزوج

Yapmak فعل -> yapıyor يفعل



• (yor)

عند الانتهاء بحرف صحيح .1 نضيف <- (i/ı/ü/u) 
Gelmek + yor -> geliyor يأتي

عند الانتهاء ب .2 (a/e)
Ağlamak + yor -> ağlıyor يبكي

اذا انتهى الفعل بأحد هذه الاحرف .3 (t/ç/k/p)
Gitmek + yor -> gidiyor يذهب

A / I -> I
E / İ -> İ
U / O -> U
Ü / Ö -> Ü

Şahıs zamirleri Şahıs ekleri

Ben um

Sen sun

O -

Biz uz

Siz sunuz

Onlar lar



- Pişirmek طبخ -> pişiriyor يطبخ

- Ben -> pişiriyorum انا اطبخ

- Sen -> pişiriyorsun انت تطبخ

- O -> pişiriyor هو يطبخ

- Biz -> pişiriyoruz نحن نطبخ

- Siz -> pişiriyorsunuz انتم تطبخون

- Onlar -> pişiriyorlar هم يطبخون

- Yapmak -> Kahvaltı yapıyor يتناول الفطور

- Kılmak -> Namaz kılıyor يصلي

- Yemek -> Yemek yiyor يأكل الطعام

- İzlemek -> Televizyon izliyor يشاهد التلفاز



• Olumsuz للنفي

(mu/mü/mı/mi)

Çalışmak عمل -> Çalışıyor يعمل -> çalışmıyor لا يعمل

Gülmek ضحك ->  gülüyor يضحك -> gülmüyor لا يضحك

Okumak قرأ 

Ben – okumuyorum .انا لا اقرأ

Sen – okumuyorsun انت لا تقرأ

O - okumuyor هو لا يقرأ

Biz – okumuyoruz نحن لا نقرأ

Siz – okumuyorsunuz انتم لا تقرأون

Onlar – okumuyorlar هم لا يقرأون



• Olumlu soru çekimi

(mu)

O yaşıyor mu? هل هو حي؟

Evet, yaşıyor. نعم حي

Hayır, yaşamıyor.  لا غير حي

Dinlemek سمع -> dinliyor يسمع

Ben dinliyor muyum? هل انا اسمع

Sen dinliyor musun? هل انت تسمع

O dinliyor mu? هل هو يسمع

Biz dinliyor muyuz? هل نحن نسمع

Siz dinliyor musunuz? هل انتم تسمعون

Onlar dinliyorlar mı? هل هم يسمعون



• Olumsuz soru :

- O uyumuyor mu? هل هو لا ينام

Aramak اتصل -> arıyor يتصل -> aramıyor لا يتصل

Ben aramıyor muyum? هل انا لا اتصل

Sen aramıyor musun? هل انت لا تتصل

O aramıyor mu? هل هو لا يتصل

Biz aramıyor muyuz? هل نحن لا نتصل

Siz aramıyor musunuz? هل انتم لا تتصلون

Onlar aramıyorlar mı? هل هم لا يتصلون



- Kim uyuyor yatağımda ?  من ينام بتختي
Kamel uyuyor yatağında  كامل ينام في تختك

- Nerede yaşıyor? يسكن/اين يعيش
Ammanda yaşıyor يعيش في عمان

- Kiminle gidiyorsun? مع من ستذهب
Ahmet'le gidiyorum ساذهب مع احمد

- Kaçıncı katta yaşıyorsun? في اي طابق تسكن
Üçüncü katta yaşıyorum  اسكن في الطابق الثالث

- Neden gitmiyorsun? لماذا لن تذهب
Çok yorgunum متعب كثيرا

- Hangi araçla gidiyorsun? باي وسيلة نقل ذاهب
Vapurla gidiyorum بالسفينة ذاهب



• Gitmiyorum لن اذهب-> gidemiyorum انا لا استطيع الذهاب

• Okumuyorum انا لا اقرأ-> okuyamıyorum انا لا استطيع القراءة



كلمات باللغة التركية 



Hafta günleri ايام الاسبوع

• Cumartesi   السبت

• Pazar   الاحد

• Pazartesi    الاثنين

• Salı   الثلاثاء

• Çarşamba   الاربعاء

• Perşembe   الخميس

• Cuma   الجمعه



Aylar الاشهر
• Ocak يناير   /كانون الثاني

• Şubat فبراير   /شباط

• Mart مارس     /اذار

• Nisan ابريل    /نيسان

• Mayıs مايو     /ايار

• Haziran يونيو  /حزيران

• Temmuz يوليو /تموز

• Ağustos اغسطس  /اب

• Eylül سبتمبر   /ايلول

• Ekim اكتوبر  /تشرين الاول

• Kasım نوفمبر /تشرين الثاني

• Aralık ديسمبر  /كانون الاول



Mevsimler المواسم

• İlkbahar الربيع - (Mart,Nisan,Mayıs)

• Yaz الصيف - (Haziran,Temmuz,Ağustos)

• Sonbahar الخريف - (Eylül,Ekim,Kasım)

• Kış الشتاء - (Aralık,Ocak,Şubat)



Renkler الوان
• Mavi  ازرق Mor/Eflatun  ارجواني

• Sarı اصفر Mai ازرق فاتح

• Siyah/kara  اسود Kahverengi   بني

• Beyaz   ابيض Altınrengi  ذهبي

• Kırmızı  احمر Gümüşrengi فضي

• Turuncu/portakal  برتقالي Gri رمادي

• Bej  بيج Ak   شيب

• Pembe  زهري

• Yeşil  اخضر



اضافات باللغة التركية



اضافة الصفات

• Olumlu

İsim + (li/lı/lu/lü)= sıfat 

Örnekler:

- Neşe مرَح -> Neşeli مرِح

- Öfkeli غاضب

- Mutlu فرح

- Tuzlu çorba   شوربة مالحة

- Akıllı kız   بنت ذكية

- Yaklaşıklı adam   رجل وسيم

- Uzun saçlı adam .  الرجل  ذو الشعر الطويل



• Olumsuz  النفي

İsim + (siz/sız/suz/süz) = sıfat

Örnekler:

- Terbiyesiz kız  بنت غير مؤدبة

- Havasız oda  غرفة خانقة

- Şekersiz çay شاي من غير سكر

- Tuzsuz pilav  رز من غير ملح

• Nasıl?  كيف

- Pilav nasıl? كيف الرز Tuzlu pilav الرز مالح

- Oda nasıl? كيف الغرفة Havasız oda  الغرفة مخنوقة



Hava durumu حالة الطقس 

• Olumlu

İsim + (lu/lü/lı/li) = sifat
Örnekler:

- Güneşli   مشمس

- Yağmulu  ممطر

- Karlı  مثلج

- Rüzgarlı  عاصف

- Bulutlu  غائم

- Fırtınalı  عاصف

- Gök gürültülü  رعدي



• Olumsuz النفي

İsim + (siz/sız/suz/süz) = sıfat

- Yağmursuz hava  طقس غير ممطر

- Karsız fırtına  عاصفة من دون ثلج

• Nasıl كيف

- Hava nasıl? كيف الطقس Güneşli مشمس



اضافة الجنسية

• Ülke بلد + (lu/lü/lı/li) = cinsiyet جنسية

Mısır مصر + lı -> Mısrılı مصري

Çın صين -> Çınlı صيني

Ürdün الاردن -> Ürdünlü اردني

Almanya المانيا ->Almanyalı الماني

• Soru سؤال

Nereli-sin? من اين انت

Ürdünlüyüm اردنيةانا



إضافة اللغة
• Milliyet الشعب + (ca/ce/ça/çe) = dil لغة

Ülke البلد Milliyet الشعب Dil  اللغة

Türkiye تركيا Türk اتراك Türkçe تركية

İngiltere  انجلترا İngliz انجليز İngilizce انجليزي

Ürdün الاردن Arap عرب Arapça عربي

Rusya روسيا Rus روس Rusça الروسية

Japonya اليابان Japon يابانيين Japonca ياباني

Bulgaristan  بلغاريا Bulgar بلغار Bulgarca  البلغارية

İtalya ايطاليا İtalyan ايطاليين İtalyanca الايطالي

Fransa فرنسا Fransız فرنسيين Fransızca فرنسي



• Eşitlik Hali:

(çe/ça/ce/ca)

1- Ahmet’çe -> ahmet’e göre على رأي احمد

- Bence (Bana göre) على رأيي

- Sen’ce (sana göre) على رأيك

- O’nca (ona göre) على رأيه

- Biz’ce (bize göre) على رأينا

- Siz’ce (size göre) على رأيكم

- Onlar’ca (onlara göre) على رأيهم

- Babam’ca على رأي ابي



• Kimce?/nasıl?

- Kimce bu ev güzel? برأي من هذا البيت جميل

Bence bu ev güzel. برأيي جميل

- Sence yeni elbisem nasıl? برأيك كيف لبستي الجديدة

Bence çok güzel. ًبرأيي جميلة جدا

2- Küçük’çe -> küçük gibi كالصغير

İnsan’ca -> insan gibi كالانسان

Çocuk’ça -> çocuk gibi كالاطفال



  ظروف
Zarflar 



• Zaman zarfları ظروف الزمان    

(Şimdi الان, şu an في هذه اللحظة, önce sonra , قبل öğle,الصباح sabah , بعد  ,مساء gece , الظهر
akşam مساء, bugün yarın , اليوم dün , غدا     ( امس

 

• Ne zaman?   متى 

 

- Ders ne zaman bitecek? الدرس متى سينتهي؟  

Ders biraz sonra bitecek  الدرس سوف ينتهي بعد قليل 

 

- Siz ne zaman gidiyorsunuz? انتم متى ذاهبون 

Biz şimdi gidiyoruz  نحن ذاهبون الان 

 



• Mekan zarfları ظروف المكان 

( İçinde üstünde/üzerinde , الداخل في  altında , فوق/على arkasında , تحت önünde , خلف  , امام
yanında arasında , بجانب   (مقابل karşısında , بين

 

•  Nerede? 

 

Kalem çantanın içinde  القلم داخل الشنتى 

- Sare nerede? اين سارة 

Sare sınıfın önünde. سارة امام الصف 

- Yara nerede? اين يارا 

Rehaf ve sarenın arasında yara var بين سارة و رهف توجد يارا    

- Rehaf ve saranın arasında ne var? ماذا يوجد بين رهف و سارة Yara var 



• Azlık – Çokluk Zarfları:   ظروف القلة و الكثرة 

( Az pek , قليل gayet , كثير çok ,تماما  oldukça , للغاية daha , كثير en , اكثر  (  افضل

 

- Bugün herkes çok yoruldu. اليوم الجميع تعب 

- Derslerine az çalışıyorsun. عم تدرس دروسك قليلا 

- Ben, Ali’den daha zengin.  انا غني اكثر من علي  

 

• Ne kadar? 

Ne kadar terbiyeli bir çocuk? كم هو طفل مؤدب 

Çok terbiyeli كثير مؤدب 



• Soru Zarfları: ظروف السؤال 

( Nasıl كيف, niçin niye , لماذا ne diye , لماذا neden , لماذا ne kadar , لماذا ne zaman , كم     , متى
ne ماذا ) 

 

- Misafirler ne zaman gelecek? متى سيأتي المسافرون 

- Ne diye haber vermediniz? خبر تعطوني لماذا لم   

- Neden beni sevmiyorsun? لماذا لا تحبني 



 الساعة
Saat 



   u/ü/ı/i -> geçiyor/geçe و  
   a/e -> var/kala إلا  
 
-   15 dakika -> çeyrek ربع ساعة 
- 30 dakika -> yarım saat / buçuk نصف ساعة    
 
• Saat kaç? كم الساعة 
• Saat kaçta?   te/ta/de/da __  في اي ساعة
• Ne zaman?  متى 
 
 
 
 
 
 



2:45 
- Saat iki’yi kırk beş geçiyor 
- Saat üç’e on beş var 
- Saat üç’e çeyrek kala 

10:10 
- Saat 10’u on geçiyor 
 
 

10:55 
- Saat on bir’e beş var 
- Saat on’u elli beş geçiyor 

 



12:30 
- Saat on iki’yi otuz geçiyor 
- Saat bir’e otuz var 
- Saat on iki buçuk  

5:35 
- Saat 5’yi otuz beş geçiyor  
- Saat 6’ya yirmi beş var 

8:00 
- Saat sekiz  



• Uçak saat kaçta kalkıyor?   في اي ساعة ستقلع الطائرة

Uçak saat 11:30’da kalkıyor. ستقلع الطائرة في الساعة الحادية عشر و نصف 

 

• Ders saat kaçta başlıyor?   الحصة/في اي ساعة سيبدأ الدرس

Saat iki’de başlıyor. في الساعة الثانية يبدأ    

 

• Saat kaç kızım? كم الساعة يا ابنتي 

Saat 10 annem.   الساعة العاشرة يا امي

 

• Ne zaman gidiyorsun? متى ستذهب 

Saat İki’de gidiyorum. في الساعة الثانية سأذهب 

 

• Cengiz geçen Cuma saat yedi’yi yirmi geçe masaya gitti. جنجيز الجمعة الماضية الساعة السابعة و   
 العشرين ذهب للطاولة 

• Saat yedi buçuk’da geliyorum.  سأتي في الساعة السابعة و النصف 

 



الربط/العطفحروف   
Bağlaçlar 



• Ama/Lâkin/ancak/Fakat/yalnız: لكن 

- Arabam var ama ehliyetim yok.   لدي سيارة و لكن ليس عندي رخصة

- Bahçeyi sulayacaktım ancak sular kesildi.   المياه كنت ساسقي الحجيقة و لكن قطعت

 

• Çünkü:   لانه 

- Otobüs’e yetişemedik; çünkü evden geç çıkmıştık. من البيت متاخرينخرجنا لم نلحق الباص لانه   

- Okul’a gitmedim çünkü çok yorgunum. لم اذهب للمدرسة لاني متعب كثيرا     



• Ve: و    

- Bana baktı ve güldü نظر الي و ضحك 

- Bugün geldi ve yarın gidecek اتى اليوم و غدا  سيذهب 

 

• Veya/ ya da: او 

- Kiminle ders çalışacaksın ahmetle yada karemle mi?   كريم مع من ستدرس احمد او

- Ben sarı yada siyah elbiseyi giyeceğim. سارتدي الفستان الاصفر او الاسود  

 

 



• Eğer: اذا 

- Eğer paran yetmezse sana borç verebilirim.اذا مصاريك لا تكفي بامكاني اعطائك دين 

- Eğer biraz ders çalışırsa iyi notlar alacak. اذا درس قليلا سياخذ علامات جيدة 

 

• Demek ki: هذا يعني 

- Bebek uyudu demek ki karnı doydu.  بطنه شبعالطفل هذا يعني نام  

- Üç saattir bekliyorsun demek ki gelmeyecek. تنتظر منذ ثلاث ساعات هذا يعني لن ياتي 

 

 



• Oysa/oysaki/halbuki: 
- Onu özledim, oysa gideli çok olmadı.  اشتقت له مع انه لم يمضي على ذهابه كثيرا 

- Her zaman birinciydi, oysa çok çalışırdı.  دايما كانت الاولى ؛ على هذا الحال كانت تدرس كثيرا 

- Bana küsmüş halbuki ona bir şey yapmadım.    لم افعل له شيءانني خاصمني مع 

 

• Ki: 
- O kadar güzel giyinmiş ki herkesin ağzı açık kaldı. قديه حلو لبست كل حد بقى فمه مفتوح 

- Baktık ki proje başarısız olacak, onu iptal ettik. نظرنا اذ المشروع سيكون غير ناجح فالغيناه 

- Atatük diyor ki:...يقول اتاتورك 

- Bu adama güvenilmez ki!   هذا الرجل لا ينوثق به

- Adam belâ ki ne belâ... الرجل مصيبة شو مصيبه 



• De/da:  
- Bu soru’yu Ali de bildi. هذا السؤال ايضا علي عرفه      

- Sorsan da söylemem .احكي ايضا لن سالت لو   

- Düzenli çalıştı da başarılı oldu. درست بانتظام و نجحت..  

- Hızlı hızlı koştu da yetişemedi. ركض سريع سريع لكن لم يلحق 

- Ali de bizimle gelecek. علي ايضا سياتي معنا 

- Futbol’u da basketbol’u da sevmem, ben voleybol’u severim. لا احب كرة القدم ولا كرة
.السلة، احب كرة الطائرة  

 

• Bile/dahi/hatta: حتى 

- Bağırsan bile duymaz. حتى لو صرخت لا يسمع 

- Bunu sen bile başarabilirsin. تنجح بهذا حتى انت يمكن ان    

 

 



• İle (ve): و 

- Mehmet ile Ali sinemaya gittiler. محمد وعلي ذهبوا الى السينما    

 

• Ya ... ya/  ya ... ya da: 

- Ya bizimla gel ya evde kal. اما ان تاتي معنا او تبقى بالبيت 

- Ya evi temizlerim ya da yemek yaparım. اما انظف البيت او اعمل طعام 

 

• Hem ... hem(de)/ Gerek ... gerek(se): 

- Hem kitap okuyor hem (de) müzik dinliyor. اقرا كتاب و ايضا اسمع موسيقى 

-  Gerek sen gerek (se) o, bu işte hatalısınız.اذا لزم  انت و هو بهذا الامر مخطئين  

 

 

 



• Nitekim: هكذا /وهذا/لهذا   

- Ali Bey Paris’te okumuş, nitekim çok iyi Fransızca bilir. السيد علي درس بباريس  
 لهذا يعرف اللغة الفرنسية جيدا  

- Bana yalan söylüyordu nitekim gözlerini kaçırmasından 
anlaşılıyordu. كان يقول لي كذب و هذا من تهريب عينيه كان مفهوم 

 

• Ne ... ne(de):   ولا...لا 

- Ne Ali ne Ahmet geldi. لا علي ولا احمد جاء 

- Bu proje için ne paramız ne zamanımız var. لهذا المشروع لا يوجد لدينا لا مال
 ولا وقت



( 1)الفعل الماضي   
Geçmiş zaman (1) 



• Görülen Geçmiş Zaman: فعل الماضي المرئي 

(du/dü/di/dı/tu/tü/ti/tı ) 

 

 

F / S  / T / P / 
H / K / Ç / Ş 

- Oturmak جلوس -> oturdu جلس 
- Yazmak كتابة -> yazdı كتب 

( Dün, demin, biraz 
önce, bir saat önce, 

geçen gün ) 



• Düşünmek تفكير -> düşündü فكر     

- Ben düşündüm  انا فكرت 

- Sen düşündün انت فكرت 

- O düşündü هو فكر 

- Biz düşündük  نحن فكرنا 

- Siz düşündünüz  انتم فكرتم 

-  Onlar düşündüler هم فكروا 

• Yatmak النوم -> yattı   نام 
-   Ben yattım انا نمت 
- Sen yattın انت نمت 
- O yattı هو نام 
- Biz yattık نحن نمنا 
- Siz yattınız  انتم نمتم 
- Onlar yattılar هم نامو 

- Dün üniversite’ye gittim ذهبت الى الجامعة امس  

- Geçen hafta çantam kaybettim الاسبوع الماضي اضعت حقيبتي  



• Olumsuz:  

(me/ma) 

- Gelmek  -> geldi اتى -> gelmedi لم يأتي 

 

• Okumak okudu <-  قراءة   okumadı <-  قرأ

- Ben okumadım انا لم اقرأ 

- Sen okumadın انت لم تقرأ 

- O okumadı هو لم يقرأ 

- Biz okumadık نحن لم تقرأ 

- Siz okumadınız  انتم لم تقرأوا 

- Onlar okumadılar  هم لم يقرأوا 

 

- O bugün okula gitmedi هو اليوم لم يذهب للمدرسة 



• Olumlu soru:  
Unutmak النسيان -> unuttu   نسي  

 

- Ben unuttum mu? انا هل نسيت    

- Sen unuttun mu? انت هل نسيت 

- O unuttu mu? هو هل نسى 

- Biz unuttuk mu? نحن هل نسينا 

- Siz unuttunuz mu? انتم هل نسيتم 

- Onlar unuttular mı? هم هل نسوا 

 

- Hasta iyileşti mi? هل شفي  المريض 

Evet iyileşti نعم تعافى 

Hayır iyileşmedi  لا لم يتعافى 



• Olumsuz soru: 

Yürümek المشي -> yürüdü مشى -> yürümedi لم يمشي 

 
- Ben yürümedim mi? هل انا لم امشي 

- Sen yürümedin mi? هل انت لم تمشي 

- O yürümedi mi? هل هو لم يمشي 

- Biz yürümedik mi? هل نحن لم نمشي 

- Siz yürümediniz mi? هل انتم لم تمشوا    

- Onlar yürümediler mi? هل هم لم يمشوا 

 

- Ben sana söylemedim mi? هل انا لم اخبرك 

- Evet söyledin نعم قلت    

- Hayır söylemedin لا لم تقل 

 

 

 



(2)الفعل الماضي   
Geçmiş zaman (2) 



• Öğrenilen Geçmiş Zaman:   تبين  

(muş/müş/mış/miş) 

 

- Beklemek  انتظار -> beklemiş تبين انتظر 
- Hazırlamak تجهيز -> hazırlamış تبين تجهز    
 
 



• Almak  اخذ   almış <-  اخذ

- Ben almışım تبين ان انا اخذت 

- Sen almışsın تبين ان انت اخذت 

- O almış تبين ان هو اخذ 

- Biz almışız تبين ان نحن اخذنا 

- Siz almışsınız تبين ان انتم اخذتم 

- Onlar almışlar تبين ان هم اخذوا 

• Yemek اكل -> yemiş   ل  اك 
-   Ben yemişim اكلت تبين ان انا  

- Sen yemişsin   اكلت ان انتتبين 
- O yemiş   اكل هو ان تبين 
- Biz yemişiz تبين ان نحن اكلنا 
- Siz yemişsiniz   اكلتم ان انتم تبين
- Onlar yemişler اكلوا هم ان تبين  

Dün gece İstanbul’da kar yağmış تبين ان امس باسطنبول اثلجت 

Sen, bana gel demişsin   تبين ان انت قلت لي اتي



• Olumsuz çekim: 
(ma/me) 

- Hoşlanmak اعجاب -> hoşlanmamış تبين لم يعجب 

 

• Konuşmak konuşmuş <-  كلام   تبين لم يتكلم konuşmamış <-  تبين تكلم 

- Ben okumamışım تبين انا لم اتكلم    

- Sen okumamışsın تبين انت لم تتكلم 

- O okumamış تبين هو لم يتكلم 

- Biz okumamışız تبين نحن لم نتكلم 

- Siz okumamışsınız تبين انتم لم تتكلموا 

- Onlar okumamışlar تبين هم لم يتكلموا 

 

Ben onu görmemişim تبين اني لم اراه 



• Olumlu soru: 

Demek قول -> demiş تبين قال 

- Ben demiş miyim? هل تبين اني قلت 

- Sen demiş misin? هل تبين انه قال 

- O demiş mi? هل تبين هو قال 

- Biz demiş miyiz? هل تبين نحن قلنا 

- Siz demiş misiniz? هل تبين انتم قلتم 

- Onlar demişler mi? هل تبين هم قالوا 

 

Sana hediye almışlar mı? هل تبين شروا لك هدية 

Evet almışlar   تبين نعم اشتروا

Hayır almamışlar   تبين لم يشتروا

 

 



• Olumsuz soru: 

Bitmek انتهى -> bitmiş تبين انتهى -> bitmemiş تبين لم ينتهي 

- Ben bitmemiş miyim? هل تبين انا لم انهي 

- Sen bitmemiş misin? هل تبين انت لم تنهي 

- O bitmemiş mi? هل تبين هو لم ينهي 

- Biz bitmemiş miyiz? هل تبين نحن لم ننهي 

- Siz bitmemiş misiniz? هل تبين انتم لم تنهوا 

- Onlar bitmemişler mi? هل تبين هم لم ينهوا 

 

Bebek daha uyumamış mı? هل تبين ان الطفل لم ينم 

Hayır uyumamış تبين كلا لم ينم    

Evet uyumuş تبين نعم نام 



 وحدات القياس و النقود
Ölçü birimi ve para 



• Ağırlık: الاوزان 

- Kg = kilogram 

- Gm = gram 

 

- Kaç kilo?  
- 0.5 kg = yarım/buçuk kilo. 

- 1.5 kg = bir buçuk kilo. 

- 1.750 kg = bir kilo yedi yüz elli gram. 

- 5.440 kg = beş kilo dört yüz kırk gram. 

 

- Muzun kilosu kaç para?   كم سعر كيلو الموز

- Üç kilo elma alabilir miyim? ممكن اخذ ثلاثة كيلو تفاح 

- Bana yarım kilo et ver. أعطني نصف كيلو لحمة 

 

 



• Kaç kilosun?   كم وزنك

- Benim kilom elli. وزني خمسين كيلو 

- Ben 50 kiloyum. 

- Yaklaşık 60 kiloyum.انا قريب الستين كيلو 

 

- O yetmiş kilo ağırlığında. بوزن سبعين كيلو /هو بثقل  

- O, 80 kilonun üzerinde. هو اكثر من ثمانون كيلو 

 

• Kilo vermek.   وزن خسارة 

• Kilo almak. وزن كسب  

- Kilo vermek için her gün yürüyüş yapıyorum. لخسارة الوزن كل يوم اتمشى 

- Kilo almak için her gün altı tane hurma meyvesi yiyorum. لزيادة الوزن كل يوم اكل ستة تمرات 



• Uzunluk: أطوال 

- Km = kilometre 

- M = metre 

- Cm = santimetre 

- Mm = milimetre 
 

• Kaç metre? متر كم  
- 1.2 km = bir kilometre iki metre.  

- 0.5 m = yarım/buçuk metre. 

- 1.96 m = bir metre doksan altı santimetre.  

- 4.22 cm = dört santimetre yirmi iki milimetre.  

 

- Dün iki kilometre yürüdüm. امس مشيت اثنين كيلو 



• Kaç metresin?/ Boyun kaç metre?   طولك كم متر

- Boyum 120 cm. سانتيميتر  120طولي   

- Ben 120 cm boyundayım. 

 

- Ahmet'in boyu 140 cm. سانتيميتر  140طول احمد   

- Ben, uzun boyluyum. انا طويل القامة 

- Ben uzun boylu değilim. انا لست طويل القامة 

 



• Litre:   لتر 

- L = litre  

- Ml = mililitre  

 

- 500 ml = Yarım/buçuk litre  

                 = beş yüz mililitre 

- 1.55 ml = bir litre elli beş mililitre 

 

- Sıvılar سوائل: ( su ماء/süt حليب/meyve suyu عصير فواكة/petrol نفط  
/zeytinyağı زيت زيتون) 

 

- Üç litre zemzem suya. ثلاثة لتر ماء زمزم 



 

• Para: نقود  

- TL = Türk Lirası. ليرة تركية 

- Bozuk para/demir para:  نقود معدنية 

1 lira/ 1 kuruş/ 50 kuruş/ 25 kuruş/ 10 kuruş/ 5 kuruş. 

- Kağıt para: نقود ورقية 

200 TL/ 100 TL/ 50 TL/ 20 TL/10 TL/ 5 TL. 

 



- 15 = On beş lira. 

- 11,50 = On bir lira, elli kuruş. 

- 1,99 = Bir lira, doksan dokuz kuruş. 

- 13,75 = On üç lira, yetmiş beş kuruş. 

 

• Bu ne kadar? كم سعر هذه 

- Bozuk para var mı? هل يوجد نقود معدنية 

 



 إضافة ما قبل الافعال



- den çıkmak الخروج    

- den düşmek  السقوط 

- den gelmek القدوم 

- den inmek النزول 

- den kalkmak النهوض 

- den utanmak الخجل 

- den kaçmak الهرب 

- den korkmak الخوف 

- den şüphelenmek  الشك 

- den hoşlanmak الاعجاب 

- den bıkmak الملل 

- den kurtulmak النجاة 

- den sarkmak الانحناء 

- den soğumak التبريد 

- den bakmak النظر 



- de kalmak البقاء    

- de oturmak الجلوس 

- de yatmak النوم 

- de yürümek المشي 

- de yüzmek السباحة 

- de pişmek الطبخ 

- de büyümek الكبر 

- de yaşamak العيش 

- de çalışmak العمل 

- de girmek الدخول 

 



- e bakmak النظر 

- e başlamak البدء 

- e binmek الركوب 

- e çalışmak العمل    

- e gelmek القدوم 

- e girmek الدخول    

- e gitmek  الذهاب    

- e oturmak الجلوس    

- e yatmak النوم 

- e yakışmak تناسب 

- e gülmek الضحك 



- e tırmanmak  التسلق 

- e inanmak التصديق 

- e benzemek التشبيه 

- e acımak الالم 

- e üzülmek  الحزن 

- e alışmak التعود 

- e batmak عالق 

- e güvenmek ثقة 

- e küsmek خصام  

- e çıkmak خروج 

- e düşmek وقوع 



- i açmak فتح    

- i almak اخذ 

- i anlamak فهم 

- i aramak اتصال 

- i atmak رمي 

- i beğenmek اعجاب 

- i bırakmak ترك 

- i bilmek معرفة 

- i bulmak ايجاد 

- i çekmek جذب 

- i dinlemek استماع 

- i duymak سماع 

- i tutmak مسك 

- i unutmak نسيان 



- i düşünmek تفكير    

- i getirmek احضار 

- i göndermek ارسال 

- i görmek رؤية 

- i göstermek عرض 

- i hatırlamak تذكر 

- i kırmak كسر 

- i kullanmak استعمال 

- i okumak قراءة 

- i öğrenmek تعلم 

- i özlemek اشتياق 

- i sevmek حب 

- i sormak سؤال 

- i silmek مسح 



 مصطلحات جديدة



• Gün kısımları اقسام اليوم 

- fecr/şafak  الفجر 

- Sabah  الصباح 

- Öğlen الظهر     

- İkindi  العصر 

- Batı المغرب 

- Akşam المساء 

- Gece الليل 

- Gece yarısı  منتصف الليل 



• Namaz isimleri اسماء الصلاة 

- Sabah namazı صلاة الفجر 

- Öğlen namazı صلاة الظهر    

- İkindi namazı  صلاة العصر 

- Akşam namazı  صلاة المغرب 

- Yatsı namazı  صلاة العشاء 

 

- Cenaze namazı صلاة الجنازة     

- Teravih namazı صلاة التراويح     

- Bayram namazı  صلاة العيد 



• Bedenin uzuvları:  اعضاء الجسم 

Akçiğerler الرئتان 
Mide المعدة 
Böbrekler الكليتان 
Karaçiğer الكبد 
Kalp القلب 
Bağırsaklar الامعاء    



• Beş duygu: الحواس الخمس 

 

- Tatma التذوق    

- İşitme سمع 

- Koklama شم 

- Görme نظر 

- Dokunma اللمس 

 



• Aile bireyleri: أفراد العائلة  

- Anne ام                                     - Eş زوجة 

- Baba اب                                    - koca زوج 

- Erkek/kız Kardeş اخت /اخ           - Erkek/kız çocuk طفلة /طفل  

- Abla. لأخت الكبرى                        - Abi اخ كبير 

- Amca عم                                      - Dayı خال 

- Hala عمة                                     - Teyze خالة 

- Dede/büyük baba. جد              - İkiz توأم 

- Büyük anne جدة                        - Yenge كنة    

- Torun حفيد 

 



     فعل المستقبل

Gelecek zaman 



• (acak/ecek) 

Bakmak النظر -> bakacak سينظر    

Ben im/ım/üm/um 

Sen sin/sın/sün/sun 

O - 

Biz iz/ız/üz/uz 

Siz siniz/sınız/sünüz/ 
sunuz 

Onlar lar/ler 

Görmek النظر -> görecek سينظر    

Ben göreceğim انا سانظر 

Sen göreceksin   انت ستنظر
O görecek هو سينظر 

Biz göreceğiz نحن سننظر 

Siz göreceksiniz انتم ستنظرون 

Onlar görecekler هم سينظرون 

-Yarın misaferler gelecek.  غدا سوف ياتي المسافرون 

- Hafta sonu ders çalışacaklar. في نهاية الاسبوع سوف يدرسون    



• Olumsuz: 

(ma/me) 

Yazmak الكتابة -> yazacak سوف يكتب 

Ben yazmayacağım انا لن اكتب    

Sen yazmayacaksın انت لن تكتب 

O yazmayacak هو لن يكتب 

Biz yazmayacağız نحن لن نكتب 

Siz yazmayacaksınız انتم لن تكتبو 

Onlar yazmayacaklar هم لن يكتبوا  

 

- Hastayım, bugün okula gitmeyeceğim.  
اليوم لن اذهب للمدرسة , انا مريضة  

- Seni affetmeyeceğiz. لن نسامحكي     



• Olumlu soru: 

Gitmek الذهاب -> gidecek سيذهب 

Ben gidecek miyim? هل انا ساذهب    

Sen gidecek misin? هل انت ستذهب 

O gidecek mi? هل هو سيذهب 

Biz gidecek miyiz? هل نحن سنذهب 

Siz gidecek misiniz? هل انتم ستذهبون 

Onlar gidecekler mi? هل هم سيذهبون 

 

- Yağmur yağacak mı? هل سوف تمطر امطار 

- Onunla konuşacak mısın? هل سوف تتكلم معه 

    Evet konuşacağım. نعم سوف اتكلم 

    Hayır konuşmayacağım. لا لن اتكلم 

 

 

 



• Olumsuz soru: 
Buluşmak اللقاء -> buluşmayacak لن يلتقي 

Ben buluşmayacak mıyım? هل انا لن التقي 

Sen buluşmayacak mısın? هل انت لن تلتقي؟ 

O buluşmayacak mı? هل هو لن يلتقي؟ 

Biz buluşmayacak mıyız? هل نحن لن نلتقي؟    

Siz buluşmayacak mısınız? هل انتم لن تلتقوا؟ 

Onlar buluşmayacaklar mı? هل هم لن يلتقوا؟ 

 
- Sen Istanbul üniversitesinde okumayacak mısın?  
انت لن تدرس بجامعة اسطنبول؟هل        

- Annem gelmeyecek mi? هل امي لن تاتي؟ 

    Evet gelecek. نعم ستاتي 

    Hayır gelmeyecek. لا لن تاتي 



(3)كلمات جديدة   



• Sebzeler: خضروات 

- Fasulye فاصوليا  

- Dolmalık biber الفليفلةالحلوة 

- Acı biber الفلفلالحار 

- Karnabahar الزهرة/القرنبيط  

- Havuç جزرة 

- Lahana ملفوف 

- Mısır ذرة 

- Salatalık خيار 

- Patlıcan باذنجان 

- Sarımsak ثوم 

- Soğan البصل 

 

- Bamya  بامية 
- Maydanoz بقدونس 
- Zeytin زيتون 
- Patates بطاطا  
- Domates  طماطم 
- Kabak كوسا 



• Meyveler: فواكه 
- Elma تفاحة 

- Kayısı مشمش 

- Muz موزة 

- Dut توت 

- Kiraz كرز  

- incir تين 

- Üzüm عنب 

- Greyfurt غريبفروت  

- Kivi كيوي  

- limon ليمون 

- Mango منجا  

-Karpuz بطيخ  

-Mandalina مندلينا  

-Portakal برتقال  

- Şeftali خوخ  

- Armut اجاص  

- Erik برقوق  

- Nar رمان  

- Çilek الفراولة  

- Dikenli armut الصبار  



• Çerez/Kuruyemişler:مكسرات 
- Ceviz جوز 

- Badem لوز 

- Fıstık فستقحلبي 

- Fındık بندق 

- Kaju كاجو 

- Yer fıstığıالفستقالسوداني 

- Çam fıstığı صنوبر 

- Ayçiçek çekirdeğiبذوردوارالشمس 

- Kabak çekirdeği بذوراليقطين 

- Patlamış mısır فوشار 

- Kestane كستناء 

  

 

 



• insanları tanımlama: وصفالناس  
- Güzel جميل - Çirkin قبيح 

- نحيف- Zayıf Şişman/kilolu سمين  

- Yaşlı/ ihtiyar ختيار - Genç شاب 

- Uzun طويل - kısa قصير 

- iyi منيح - kötü سيء 

- Zeki ذكي – cahil جاهل 

- Cesur شجاع - korkak جبان 

- Sarışın اشقر – Esmer اسمر  

- Cömert بخيل  Cimri - كريم 
  



 اضافات باللغة التركية         



1. Gereklilik kipi: اضافة الضرورة 

(meli/malı) 

Fiil + meli/malı + kişi eki   اضافة الشخص 

Çalışmak  دراسة-> Çalışmalıyım يجب ان ادرس 

 Ben im/ım 

Sen sin/sın 

O - 

Biz iz/ız 

Siz siniz/sınız 

Onlar ler/lar 

- Bu ödev yapmalıyım. هذا الواجب يجب علي عمل  

 

Gitmek الذهاب -> gitmeli الذهاب  يجب   
Ben gitmeliyim انا يجب ان اذهب 

Sen gitmelisin انت يجب ان تذهب 

O gitmeli  يجب ان يذهب هو  

Biz gitmeliyiz نحن يجب ان نذهب 

Siz gitmelisiniz  يجب ان تذهبواانتم  

Onlar gitmeliler  هم يجب ان يذهبوا 



• Olumsuz çekim: النفي 

(ma/me) 

Sormak السؤال-> sormalı -> sormamalı  

Sormamalıyım يجب ان لا اسال 

Sormamalısın يجب ان لا تسال 

Sormamalı يجب ان لا يسال 

Sormamalıyız يجب ان لا نسال 

Sormamalısınız يجب ان لا تسالوا 

Sormamalılar يجب ان لا يسالوا 

 

- Sigara içmemelisin  يجب ان لا تدخن السيجارة  

- Ona kızmamalısın  يجب ان لا تغضبهاعليها 



- Soğuk su içmemeli miyim? هل يجب ان لا اشرب ماء بارد 

     Evet içmemelisin. نعم يجب ان لا تشرب 

     Hayır içmelisin. كلا يجب ان تشرب 

- Yarın erken kalkmalı mısın?  هل يجب ان تستيقظ غدا باكرا 

 

• O çorba içmeliydim. كان لازم شربت تلك الشوربة 

• Ev’e geç dönmemeliydik. كان يجب ان لا نعود للمنزل متاخرا   

• Insanları sevmesini öğrenmeliymişiz. الناس  كان يجب ان نتعلم حب  

• Okul’a gitmeliyeceğim. يجب علي ان اذهاب الى المدرسة 

 

 



2. Emir kipi: اضافة الامر 

 
Ben - 

Sen - 

O sin/sın/sun/sün 

Biz - 

Siz (y) ın/in/un/ün – 
ınız/iniz/unuz/ ünüz 

Onlar sinler/sınlar 

Gitmek  
Sen git -> انت اذهب 
O gitsin -> هو ليذهب 

Siz gidin-gidiniz -> انتم اذهبوا 

Onlar gitsinler -> هم ليذهبوا 

 

- Kendiniz’e iyi bakın. اعتنوا بنفسكم جيدا    

- Bana doğru söyle. قل لي الحقيقة    

Kendi  نفس 
Ben-Kendim نفسي   
Sen-Kendin نفسك 
O-Kendisi نفسه 
Biz-Kendimiz نفسنا 
Siz-Kendiniz  نفسكم  
Onlar-Kendileri نفسهم  



• Olumsuz:  النفي 

(ma/me) 

 

Oturmak  

Sen oturma  انت لا تجلس 

O oturmasın هو لا يجلس 

Siz oturmayın(ız) انتم لا تجلسوا 

Onlar oturmasınlar   هم لا يجلسوا

 

- Sizi beklesinler mi?   هل ينتظروكم؟

- Ali Bey ilacını içsin mi? ؟هل يشرب سيد علي دواءه  



3. Şart kipi: شرط 

(sa/se) 

Fill + sa/se+ kişi eki 

Almak الاخذ-> alsam 

 
Ben m 

Sen n 

O - 

Biz k 

Siz nız/niz 

Onlar lar/ler 

- Param olsa araba alırım.   لو لدي نقود اشتري سيارة

- Beni görse yanıma gelir.  لو راني ياتي لجانبي 

Beklemek -> beklese 
Ben beklesem انا لو انتظر     
Sen beklesen انت لو تنتظر 
O beklese هو لو ينتظر 
Biz beklesek نحن لو ننتظر    
Siz bekleseniz  انتم لو تنتظرون 
Onlar bekleseler هم لو ينتظرون 



• Olumsuz: النفي 

(ma/me) 

Okumak -> okusam -> okumasam 
Ben okumasam لو انا لا اقرا    

Sen okumasan  لو انت لا تقرا 

O okumasa لو هو لا بقرا 

Biz okumasak لو نحن لا نقرا 

Siz okumasanız لو انتو لا تقراون 

Onlar okumasalar لو هم لا يقراون 

 

-     Bu akşam sinema’ya gitmesek. هذا المساء لو لا نذهب الى السينما 

- Burası soğuk, burada beklemesen iyi olur. هنا بردو لو لا تنتظر هنا يكون جيد 

•  Soru:  

-  Acaba ben de gitsem mi?  يا ترى هل لو اذهب انا ايضا 



• Öğretmen olmasaymış, doktor olacakmış. 
   قيل لو انه لم يصبح معلم لكان اصبح دكتور

• Beni tanımışsa, niçin benimle konuşmamış. 
 لو انه عرفني لماذا لم يتكلم معي

• Tatil’e gidiyorsan önce hazırlığını yapmalısın. 
 اذا ستذهب الى اجازة يجب عليك عمل التحضيرات قبل

• Ev’e erken gidersem yemeği hazırlarım. 
 اذا ذهبت الى المنزل بكرا اجهز الطعام 

• Türkiye’ye geleceksen bize mutlaka uğramalısın. 
 اذا ستاتي الى تركيا موكد يجب ان تمر علينا 

• Dondurma yememelisem çok üzüleceğim. 
 اذا يجب علي ان لا ااكل المثلجات سوف ازعل كثيرا

• Bursa’da bir süre daha kalsa mıydık? 
 هل كان علينا البقاء لفترة اخرى في بورصا



 قبل و بعد

Önce ve sonra 



1. İsim: الاسم 

 
isim + ten/tan/den/dan  -  önce/sonra 

- Dersten sonra evim’e gidiyorum. بعد الدرس ساذهب الى البيت 

- Yemekten önce ellerini yık.  قبل الطعام اغسل يديك 

- Öğleden önce raporları okudum. قبل الظهر قرأت التقارير    

- Önce banyo yapttım.  اولا استحميت 

- Sonra kahvaltı ettim. ثم تناولت الإفطار    

 

F, S, T, K, Ç, 
Ş, H, P 



• Fiil: الفعل 

 
• Fiil + tik/tık/tuk/tük  -  sonra 
• Fiil + meden/madan  -  önce   

- Film başlamadan önce annemle yiyiyorum. قبل بدأ الفلم ااكل مع امي 

- Ev’e gelmeden önce ablam’a gittim. قبل المجيء الى البيت ذهبت الى اختي    

- Ev’e gittikten sonra beni ara. بعد الذهاب الى المنزل اتصل بي 

- Ev’den çıktıktan sonra iş’e gittim. بعد الخروج من المنزل ذهبت الى العمل 

 
 

a, ı -> ı 
e, i -> i 

o, u -> u  
ö, ü -> ü  

 
  



• Sabah bankaya gittim. ذهبت إلى البنك في الصباح 

• Ordan işe geçtim.  من هنالك قطعت الشارع للعمل 

Sabah bankaya gittikten sonra işe geçtim.  

 بعد ذهابي إلى البنك في الصباح ، ذهبت إلى العمل               

 

• Kitabı açıyorum. افتح الكتاب 

• Ders dinliyorum. اسمع الدرس 

- Ders dinlemeden önce kitabı açıyorum. 

 قبل أن أستمع إلى الدرس أفتح الكتاب     

- Kitabı açtıktan sonra ders dinliyorum. 

.    بعد أن أفتح الكتاب ، أستمع إلى الدرس  



• Önce banyo yaptım. أولا أخذت حماما   

• Sonra kahvaltı ettim. ثم تناولت الإفطار   

- Kahvaltıdan önce banyo yaptım. قبل الإفطار أخذت استحميت    

- kahvaltı ettikten sonra banyo yapıyorum. بعد الإفطار استحميت    

 



  الفعل الواسع

Geniş Zaman 



• Fiil + (r, ar, er, ir, ır, ur, ür) + kişi eki 
Buluşmak اللقاء -> buluşur 
 
- (r) 
  Bekle-r ينتظر 

 
- (ar, er) 
  Yaz-ar يكتب 
  Yat-ar ينام 
  Kes-er يقطع 
  Bak-ar ينظر 
  Ak-ar يتدفق 

 
- (ir, ır, ur, ür) 

 Götür-ür   ياخذ
 Katıl-ır   ينضم 

  Kurtul-ur  ينجو/يهرب
  Pişir-ir  يطبخ

 
 

Her gün كل يوم, bazen احيانا, kimi 
zaman بعض الأحيان   , bazı günler بعض  

genellikle ,الأيام  عادة   , çoğunlukla غالبا

, sürekli مستمر, hep دائما,  
eskiden من القدم, asla ابدا    

 
 :   الشواذ عن القاعدة -

Gelir ياتي, alır ياخذ, bilir يعرف, 
varır يصل, bulur يجد, yörür يحدد, 
sanır يفترض, durur يقف, kalır يبقى, 
verir يعطي, ölür يموت, vurur يضرب

, olur يكون    



Gezmek  gez-er <-  تجول
Ben gezerim انا اتجول 
Sen gezersin انت تتجول 
O gezer هو يتجول 
Biz gezeriz نحن نتجول 
Siz gezersiniz انتم تتجولون 
Onlar gezerler هم يتجولون 

  

- Her sabah kahvaltı ederim. أتناول الإفطار كل صباح    

- Annem çok güzel yemek pişirir. أمي تطبخ بشكل لذيذ 

Ben im,ım,um,üm 

Sen sin,sın,sun,sün 

O - 

Biz iz,ız,uz,üz 

Siz siniz,sınız,sunuz,
sünüz 

Onlar lar,ler 



• Olumsuz: 

 

 
Ben mem/mam 

Sen mezsin,mazsın 

O mez/maz 

Biz meyiz,mayız 

Siz mezsiniz,mazsınız 

Onlar mazlar,mezler 

- Ben sigara içmem.  انا لا ادخن 

- Biz et yemeklerini yemeyiz. نحن لا ناكل ماكولات اللحم   

Almak الاخذ 
Ben almam اخذ انا لا    
Sen almazsın انت لا تاخذ 
O almaz هو لا ياخذ 
Biz almayız نحن لا ناخذ  
Siz almazsınz انتم لا تاخذون 
Onlar almazlarهم لا ياخذون 



• Soru: 

- Bilmek  المعرفة-> bilir يعرف 

Ben bilir miyim? هل انا اعلم؟ 
Sen bilir misin? هل انت تعلم؟ 
O bilir mi? هل هو يعلم؟ 
Biz bilir miyiz? هل نحن نعلم؟ 
Siz bilir misiniz? هل انتم تعلمون؟ 
Onlar bilirler mi? هل هم يعلمون؟ 
 

 

Ben bilmem mi?/Ben bilmez miyim? انا الا اعلم؟ 
Sen bilmez misin? انت الا تعلم؟ 
O bilmez mi? هو الا يعلم؟ 
Biz bilmez miyiz? نحن الا نعلم؟ 
Siz bilmez misiniz? انتم الا تعلمون؟ 
Onlar bilmezler mi? هم الا يعلمون؟ 

- Onlar her yaz tatil’e giderler mi? ؟ هل يذهبون الى إجازة كل صيف    
- Çay sever misiniz? هل تحبون الشاي؟ 

- kapıyı kapatır mısınız?   الباب؟( صيغة رسمية)تغلق/هلا تغلقوا 
- Beni arar mısın? هلا تتصل بي؟ 

- Siz kahve içmez misiniz? اهل انتم لا تشربون القهوة؟ 

-  Sen uçağa binmez misin? هل انت لا تركب الطائرة؟ 



 الاتجاهات          

Yönler 



Kuzey 
 شمال 

Kuzeybatı 
 شمال الغرب

Batı 
 غرب

Güneybatı 
 جنوب الغرب

Güney 
 جنوب

Güneydoğu 

 جنوب الشرق 
 

Doğu 
 شرق

Kuzeydoğu 
 شمال الشرق  

- Istanbul’un batısında.  في غرب اسطنبول 

- Istanbul’un güneybatısında. في جنوب غرب اسطنبول 

- Amman Ürdünün küzeyinde. عمان في شمال الاردن 

- Sizin daha da batı’ya gitmeniz gerekiyor. عليك أن تذهب بعد الى الغرب    

-  Bu insanlar buraya Asya'nın güneyinden gelmişler.  
 جاء هؤلاء الناس إلى هنا من جنوب آسيا                                                 

 



    Sağ يمين            Sol شمال     

 

- Benim sağımda/solumda. شمالي/على يميني  

- Senin sağında. على يمينك    

- Onun sağında. على يمينه    

- Bizim sağımızda. على يميننا 

- Sizin sağınızda.   على يمينكم

- Onların sağında. على يمينهم    

 

- Havuz senin solunda.  المسبح على شمالك 

  



• Yol tarifi: وصف طريق  

- Nerede? اين 

- Ben banka’ya nasıl gidebilirim? كيف اذهب للبنك 

 

- Bu cadde boyunca dümdüz git. اذهب على امتداد هذا الشارع بشكل مستقيم 

- Aljamaa caddesinden git. اذهب من شارع الجامعة 

- Sinema’ya geç. اترك السينما 

- Cadde’den karşıya geç.  اقطع الشارع 

- Devam et. اكمل 

- Köşe’de في الزاوية-> Apartman şu köşe başında. الشقة على راس الزاوية 

- Sol’a dön التف يسارا/sağ’a dön. التف يمينا    

- Geri’ye dön ارجع للخلف    

- ileri’ye git. اذهب للامام    

- Aşağa inmek. انزل للاسفل 



Banka  بنك 

Okul مدرسة 

Hastane  مستشفى 

Kilise كنيسة 

Cami جامع 

Kütüphane مكتبة 

Oyuncakçı محل العاب 

Otel فندق 

Sinema سينما 

Kafe كافيه 

Otopark كراج سيارات 

Otobüs  durağı موقف باص 

Fırın مخبز 

Süper market دكان 

Alışveriş merkezi مركز تجاري / مول  



 اضافات باللغة التركية         



• (-Ken) اثناء  /عندما/بينما     

- Dün okul’a giderken arkadaşlarımı gördüm. 
    رأيت أصدقائي أمس أثناء ذهابي إلى المدرسة.                         

- Hoca ders anlatırken sınıf’a müdür girdi. 

 بينما كان الاستاذ يشرح الدرس دخل المدير                      

- Umut’u arayacakken yanlışlıkla seni aramışım. 
 عندما كنت ساتصل بأوموت اتصلت بك عن طريق الخطأ.                    

- Bebekken saçlarım sarıymış. عندما كنت طفلا كان شعري اشقر 

 

 

  

 

 



• (-Ki)  

1. Benimki/Seninki/Onunki/Bizimki/Sizinki/Onlarınki. 

- Benim arabam parkta. سيارتي بالكراج = Benimki parkta. تاعتي بالكراج    

- Senin kardeşin nerede? ؟اين اخاك  = Seninki nerede? وين تبعك؟ 

 

2. Bendeki/Sendeki/Ondaki/Bizdeki/Sizdeki/Onlardaki. 

- Bendeki para çok az. المال اللذي لدي قليل جدا = Bendeki çok az.  

- Onlardaki çay soğumuş. الشاي اللذي لدى اولائك برد = Onlardaki soğumuş. 
 

3. Zamir: 

- Mehmet’in evi çok büyük, Ahmet’in evi küçük. 

- Mehmet’in evi çok büyük, Ahmet’inki küçük. 

- Benim boyum kısa, senin boyun uzun. 

- Benim boyum kısa, seninki uzun. 



4. Akşamki/yarınki/sabahki/dünkü/bugünkü/mekan zarflar. 

- Akşamki film güzel miydi? هل كان فيلم الليلة جميلا؟ 

- Yukarıdaki insanlardan daha çok eğleniyoruz. نحن نستمتع اكثر من الناس

التي بالاعلى.  

 

5. Çantamdaki kitap.  الكتاب اللذي بحقيبتي 

  - Balkondaki çiçekler.  الورود اللتي بالبلكونة 

 

 



• İsim + (lik/lık/luk/lük) = isim. 

1. Yer/Mekan: 

Ağaçlık/Ormanlık محل اشجار 

Çöplük مكب القمامة  

Kömürlük مكان حفظ اللفحم 

Odunluk مكان الحطب 

Samanlık مكان القش 

Çiçeklik مشتل أزهار 

2. Meslek:  
Doktorluk مهنة الطب 

Öğretmenlik مهنة التدريس 

Çobanlık  مهنة الرعي 

Eczacılık  مهنة الصيدلة 

Mühendislik مهنة الهندسة  

 

3. Topluluk: اجتماعية  صفات  

İnsanlık انسانية 

Annelik الامومة 

Merhemetlik الشفقة/الرحمة  

Arkadaşlık الصداقة 

4. Alet: 
Kulaklık سماعة 

Gözlük نظارة 

Ağızlık صنور/فوهة  

Kalemlik مقلمة 

Peçetelik  علبة فاين 

Ayakkabılık خزانة احذية 

Kitaplık خزانة كتب 

Odunluk  مدفأة 

 

 



5. Sıfat : 
Güzellik جمال  
Cimrilik البخل 
Yaşlılık شيخوخوة 
Acılık مرارة 
Dolmalık biber ( فلفل محشي)فلافلة   
Kışlık elbise ملابس شتوية 

Mevsimlik موسمي 
Yazlık ev بيت صيفي 
Perdelik kumaş قماش برادي 

6. Rütbe/kurum  : مؤسسة
Valilik  الحاكم 
Kaymakamlık الرئاسة الدائرة ( قائمقامية)   
Bakanlık وزارة 
Paşalık  باشوية 
Rektörlük  رئاسة الجامعة 
Müdürlük مديرية 

- İyilik yap, iyilik bul. اعمل خير تلاقي خير 

- Otuz yıldır matbaacılık yapıyorum. 
 منذ ثلاثون سنة اعمل بالطباعة                               



• İsim + (ci/cı/cu/cü/çi/çı/çu/çü) = isim. 

1. Meslek مهنة:  
Denizci بحار 

Elektrikçi كهربائي 

Balıkcı صياد سمك  

Oyuncu ممثل 

Sütçü بائع حليب 

2. Lakap/isim لقب: 
Şakacı مرح 

Yalancı كاذب 

Uykucu نعسان 

Kavgacı مشاجر 

İnatçi  معاند 

Israrcı  مصر 

 

F,S,T,P, 
H,K, Ç,Ş 

-  Denizci aylarca denizde    
kalabilir. البحار بامكانه البقاء اشهر بالبحر 

- kardeşim inatçı biridir. واحد معاند اخي    
- Uykucu Mahmut, kalk artık.  محمود

 النعسان قوم خلص



• İsim + (cik/cık/cuk/cük/çik/çık/çuk/çük) = isim.  
1. Sevgi acıma , تحبيب küçültme , شفقة  . استصغار
Kısacık = çok kısa قصير جدا 

Yumuşacık = çok yumuşak ناعم كثيرا 

İncecik = çok ince نحيف كثيرا 

Küçücük = çok küçük صغير جدا 

2. Bitki نبات, hayvan حيوان, alet الة, organ عضو. 
Gelincik  وردة شقائق النعمان 

Tomurcuk براعم 

Elmacık  عظام الخد 

Bademcik  لووز 

Maymuncuk مفتاح 

3. Sevgi (kişi adlarınla). 
Fatmacık  

Mehmetçik 

- Fatihçik babasını çok 
özlemiş. فاتح اشتاق لوالده كثيرا 
-Saçlarını kısacık kestirmiş. قصت 

 شعرها قصير 

F,S,T,P, 
H,K, Ç,Ş 



• Fiil + (ince/ınca/unca/ünce)  

- Mektup gelince gerçekten çok sevindim. عندما وصل المكتوب حقا فرحت

 كثيرا 

- Saat sekiz olunca evden çıkalım.  عنما تصبح الساعة الثامنة لنخرج من المنزل 

 

• Fiil + (arak/erek) 

- Ahmet ağlayarak eve koştu. احمد خلال بكاءه ركض للبيت 

- Lütfen bağırarak konuşmayınız. لو سمحتم لا تصرخو خلال الكلام 

 

• Fiil + (dıkça/dikçe/dukça/dükçe/tıkça/tikçe/tukça/tükçe). 

- Büyüdükçe annesine benziyor. كل ما عم تكبر تشبه امها اكثر 

- Kış yaklaştıkça havalar soğuyor. كل ما عم يقترب الشتاء يبرد الهواء 

F,S,T,P, 
H,K, Ç,Ş 



• 1. fiil + (dır/dir/dur/dür/tır/tir/tur/tür). 
- Öğretmen tahtayı Esra’ya sildirdi. المعلم خلا اسراء تمسح اللوح 

- kardeşim’e marketten süt aldırdım.  خليت اخي يشتري حليب من
 السوبرماركت

 

    2. İsim +  (dır/dir/dur/dür/tır/tir/tur/tür). 
- Bu kitap Mustafanın hatırasıdır. مصطفى ذكرى هذا الكتاب   
- Türkiye’nin başkenti Ankara’dır.  عاصمة تركيا انقرة 
 

• Fiil + (iş/ış/uş/üş) = isim.  
Giriş مدخل/çıkış مخرج/bakış نظرة/uçuş طيران/varış وصول/gülüş ضحك/gidiş ذهاب

/geliş قدوم/iniş نزول/giriş دخول. 

- Giriş yan kapıdandır. المدخل من الباب المجاور 
- Gelişin beni çok mutlu etti. افرحني كثيرا بقدومه 
- Çıkışta görüşürüz. نلتقي عالمخرج 

F,S,T,P, 
H,K, Ç,Ş 



Hikâye Birleşik Çekimi (1)  



• (di/dı/du/dü/ti/tı/tu/tü) 
- kişi ekleri: 

Ben m 

Sen n 

O - 

Biz k 

Siz niz/nız/nuz/nüz 

Onlar ler/lar 

 
 

F,S,T,K,H,P, Ç, Ş 



1. Şimdiki Zamanın Hikâyesi:  حكاية الزمن المضارع 

Fiil + (i/ı/u/ü) + (yor) + (du) + kişi eki 

- Yapmak عمل -> yapıyor يعمل -> yapıyordu كان يعمل  

- Görmek رؤية -> görüyor يرى -> Görüyordu كان يرى  
 

 

 

 

 

- 2010 yılında okul’a gidiyordum.   2010كنت أذهب إلى المدرسة في عام  

- Bebekken çok süt içiyordum. كنت أشرب الكثير من الحليب عندما كنت طفلة 

• Olumsuz: 
(mu/mü/mi/mı) 
- Bilmek bilmiyordu <-لا يعرف bilimiyor <-  معرفة كان لا يعرف    

- Çocukken güzel resimler yapmıyordum. 
عندما كنت طفلاً لم أكن أرسم رسمات جميلة   

- Otobüs önceden bu durakta durmuyordu. 
.الحافلة لم تكن تتوقف عند هذا الموقف من قبل   

 
 



• Soru:  

 Ben geliyor muydum? هل انا كنت قادمًا؟    

Sen geliyor muydun? قادما؟ً  هل انت كنت  

O geliyor muydu? ًهل هو كان قادما؟ 

Biz geliyor muyduk? هل نحن كنا قادمون؟ 

Siz geliyor muydunuz?   هل انتم كنتم قادمون؟

Onlar geliyorlar mıydı? هل هم كانوا قادمون؟ 

- Sen odanı toplanıyor muydun?   هل كنت ترتب غرفتك؟ 



• Olumsuz Soru:  

 Ben beklemiyor muydum? هل انا لم اكن انتظر؟ 

Sen beklemiyor muydun? هل انت لم تكن تنتظر؟ 

O beklemiyor muydu? هو لم يكن ينتظر؟  هل  

Biz beklemiyor muyduk? نكن ننتظر؟  هل نحن لم  

Siz beklemiyor muydunuz? هل انتم لم تكونو تنتظرون؟ 

Onlar beklemiyorlar mıydı? هل هم لم يكونو ينتظرون؟ 

- Yoldan hiç araba geçmiyor muydu? ألم تكن هناك سيارة تمر من الطريق؟    



2. Görülen Geçmiş Zamanın Hikâyesi:  حكاية الزمن الماضي المرئي 

Fiil + (di/dı/du/dü/ti/tı/tu/tü)+(y)+(di/dı/du/dü) + kişi eki 

 

-  Elif Akif’in yanına gittiydi, ama Akif’in iyi vardı. 
.   كانت قد ذهبت أليف إلى جانب عاكف ، لكن عاكف كان بخير  

-Bu ödev geçen hafta yaptıydım. 
كنت قد قمت بهذا الواجب المنزلي الأسبوع الماضي     

- Gitmek الذهاب -> Gitti  ذهب -> gittiydi كان قد ذهب    

- Almak الاخذ -> aldı اخذ-> aldıydı كان قد اخذ 

• Olumsuz: 
(ma/me) 
- Okumak قراءة-> Okumadı لم يقرأ-> okumadıydı كان لا يقرا 

- Üç aydır eve mektup yazmadıydım.كنت لم اكتب رسالة الى المنزل منذ ثلاثة شهور 

- Kimse ona inanmadıydı. كان لا احد يصدقه 



Ben bildi miydim?   هل انا كنت أعلم؟ 

Sen bildi miydin? هل انت كنت تعلم؟ 

O bildi miydi? هل هو كان يعلم؟ 

Biz bildi miydik? هل نحن كنا نعلم؟ 

Siz bildi miydiniz? انتم كنتم تعلمون؟  هل  

Onlar bildi miydiler? هل هم كانوا يعلمون؟ 

• Soru: 

 

-Takkımınız iyi oynadı mıydı?هل كان يلعب فريقكم جيدا ؟   



• Olumsuz Soru: 

 Ben görmedi miydim? هل كنت انا لا ارى؟ 

Sen görmedi miydin? هل كنت انت لا ترى؟ 

O görmedi miydi? هل كان هو لا يرى؟ 

Biz görmedi miydik? هل كنا نحن لا نرى؟ 

Siz görmedi miydiniz?   هل كنتم انتم لا تروا؟

Onlar görmedi miydiler? هل كانوا هم لا يرون؟ 

- Otelde yer bulamadı mıydı? هل كان لم يجد مكان بالفندق؟   



3. Öğrenilen Geçmiş Zamanın Hikâyesi: النقلي /حكاية الزمن الماضي المعلوم   

Fiil + (miş/mış/muş/müş) + (ti/tı/tu/tü) + kişi eki 

- Gitmek الذهاب -> gitmiş  ذهب -> gitmişti كان قد ذهب 

- Girmek الدخول -> girmiş دخل -> girmişti كان قد دخل 

-Amerika’ya gitmeden önce ingilizce öğrenmişti. 
.كان قد تعلم اللغة الإنجليزية قبل ذهابه إلى أمريكا   

-İzmir’e taşınana kada yıllarca bu fabrikada çalışmıştı. 
 كان قد عمل بهذا المصنع لسنوات حتى انتقل الى ازمير  

 • Olumsuz: 
(ma/me) 
Anlamak  الفهم-> anlamamış  لم يفهم-> anlamamıştı كان لم يفهم 

 - Bence onun ne demek istediğini anlamamıştın. 
 اعتقد انك لم تفهم ما قد قصد  

- Geçen yıl şehrimize kar yağmamıştı. 
لم تثلج على مدينتنا( كانت)السنة الماضية    



• Soru: 

Ben dinlemiş miydim? هل انا كنت قد سمعت؟    

Sen dinlemiş miydin? هل انت كنت قد سمعت؟ 

O dinlemiş miydi? سمع؟  هل هو كان قد  

Biz dinlemiş miydik? هل نحن كنا قد سمعنا؟ 

Siz dinlemiş miydiniz? انتم كنتم قد سمعتم؟  هل  

Onlar dinlemiş miydiler? قد سمعو؟  هل هم كانوا  

-Sen daha önce bir reklam filminde oynamış mıydın? 

   هل انت كنت قد مثلت باعلان فلم من قبل؟



• Olumsuz Soru: 

Ben sormamış mıydım? انا كنت لم اسال؟  هل  

Sen sormamış mıydın? هل انت كنت لم تسال؟ 

O sormamış mıydı? لم سال؟  هل هو كان  

Biz sormamış mıydık? نحن كنا لم سالنا؟  هل  

Siz sormamış mıydınız? هل انتم كنتم لم سالتم؟ 

Onlar sormamış mıydılar? هل كم كانوا لم سالوا؟ 

-Tencere yanmış! Sen çıkarken ocağı sönüdrmemiş miydin? 

اثناء خروجك هل كنت لم تطفئ الفرن؟ ! احترقت الطنجرة    



Hikâye Birleşik Çekimi (2)  
 



4. Gelecek Zamanın Hikâyesi: حكاية زمن المستقبل  

Fiil + (y) acak/ecek + ti/tı + kişi eki 

- Öğrenmek التعلم -> Öğrenecek  سيعلم /سيتعلم -> Öğrenecekti  يعلم /يتعلمكان سوف  

- Ağlamak البكاء -> Ağlayacak سيبكي -> Ağlayacaktı كان سيبكي 

- İyi günler, Anas Bey’le görüşecektim. كنت سالتقي مع السيد انس, نهارك سعيد  

- Annem için çiçekler alacaktım. كنت ساشتري ورد من اجل امي 

 

• Olumsuz: 
(ma/me) 

İçmek الشرب -> İçmeyecek يشرب لن  -> İçmeyecekti يشرب لن كنا   

-  Hani yağmur yağmayacaktı!على اساس كانت لن تمطر 

- Meyveler almayacaktım ama meyveler çok tazeydi. 

 كنت لن اشتري فاكهة ولكن كانت الفواكه طازجة جدا 

 



• Soru: 

Ben kalacak mıydım?   ؟انا سابقىهل كنت 

Sen kalacak mıydın? ستبقى؟ كنت انت هل   

O kalacak mıydı? ؟ هو سيبقىهل كان   

Biz kalacak mıydık? ؟ نحن سنبقىهل كنا   

Siz kalacak mıydınız? ؟ انتم ستبقونهل كنتم   

Onlar kalacak mıydılar? سيبقون؟ كانوا هم هل   

- Beni arayacaktım, niçin aramadın? لم تتصل؟ لماذا ,كنت ستتصل بي   



• Olumsuz Soru: 

 Ben kalmayacak mıydım?   هل كنت انا لن ابقى؟

Sen kalmayacak mıydın? هل كنت انت لن تبقى؟ 

O kalmayacak mıydı? هل كان هو لن يبقى؟ 

Biz kalmayacak mıydık? هل كنا نحن لن نبقى؟ 

Siz kalmayacak mıydınız? هل كنتم انتم لن تبقوا؟ 

Onlar kalmayacak mıydılar?  هل كانوا هم لن يبقوا؟ 

-Dışarı çıkmayacaktınız, neden dışardasınız? 

انتم بالخارج؟ لماذا ,كنتم لن تخرجوا للخارج   



5. Geniş Zamanın Hikâyesi: حكاية الزمن الواسع 

Fiil + (r/ar/er/ir/ır/ur/ür) + (di/dı/du/dü) + kişi eki 

- Dinlemek  الاستماع-> dinler يسمع -> dinlerdi كان يسمع    

- Bilmek المعرفة-> bilir يعرف -> bilirdi كان يعرف  

- Her Pazar kardeşim gelirdi. كان اخي ياتي كل احد 

- Uyumadan önce hep kitap okurdum. 

 كنت دائما اقرا كتاب قبل النوم   

 

• Olumsuz:  
(maz/mez) 

Düşünmek التفكير -> düşünmez لا يفكر-> düşünmezdi كان لا يفكر 

- Söyleseydin gelmezdim.  لو قلت كان لم اتي 

- Lisedeyken her hafta sonu maça giderdim. 

. عندما كنت بالثانوية كنت اذهب كل نهاية اسبوع للمبارة  



• Soru: 

 Ben yatar mıydım? انام؟  هل كنت انا  

Sen yatar mıydın? هل كنت انت تنام؟ 

O yatar mıydı?   ها كان هو ينام؟

Biz yatar mıydık? هل كنا نحن ننام؟ 

Siz yatar mıydınız?   هل كنتم انتم تنامون؟

Onlar yatar mıydılar? هل كانوا هم ينامون؟ 

- Okulda neler yapardın? ماذا كنت تفعل بالمدرسة؟ 



• Olumsuz Soru: 

 Ben yatmaz mıydım? هل كنت انا لا انام؟ 

Sen yatmaz mıydın? كنت انت تنام؟  هل  

O yatmaz mıydı? هو ينام؟  هل كان  

Biz yatmaz mıydık? هل كنا نحن ننام؟ 

Siz yatmaz mıydınız? هل كنتم انتم تنامون؟ 

Onlar yatmaz mıydılar? ينامون؟  هل كانوا هم  

- Onu nasıl sevmezdin? تحبها؟ لا كنت  كيف    



    Rivayet Birleşik Çekimi(1) 



• (miş/mış/muş/müş) 

- kişi ekleri: 

 
Ben im/ım/um/üm 

Sen sin/sın/sun/sün 

O - 

Biz iz/ız/uz/üz 

Siz siniz/sınız/sunuz/sünüz 

Onlar ler/lar 



1. Şimdiki Zamanın Rivayeti: الزمن الحاضر الرواية 

Fiil + (i/ı/u/ü) + (yor) + (muş) + kişi eki 
- Sevmek حب -> seviyor يحب -> seviyormuş سمعت انه يحب /يقال  

- Başlamak البدء -> başlıyor يبدأ ->  başlıyormuş سمعت انه يبدأ / يقال   

- Siz balık tutmayı çok seviyormuşsunuz. سمعت بانكم تحبون صيد السمك 

- Sen ona çok kızıyormuşsun. يقال انك غضبت عليها كثيرا 

 

 

• Olumsuz: 

(mi/mı/mu/mü) 
- Söylemek القول -> söylemiyor لا يقول -> söylemiyormuş سمعت انه لن يقول 

- Şu an İstanbul’a yağmur yağmıyormuş.سمعت في هذه اللحظة لم تمطرعلى اسطنبول 

- Uçak kalkmıyormuş. سمعت ان الطائرة لن تقلع 

 

 

Gidiyor  يذهب -> Gidiyordu كان يذهب -> Gidiyormuş سمعت انه يذهب /يقال  



• Soru:  

Ben geliyor muymuşum? صحيح انا قادم؟ /سمعت/هل يقال   

Sen geliyor muymuşsun? قادم؟ هل يقال انت   

O geliyor muymuş? هل يقال هو قادم؟ 

Biz geliyor muymuşuz? هل يقال نحن قادمون؟ 

Siz geliyor muymuşsunuz?   انتم قادمون؟ هل يقال

Onlar geliyorlar mıymış? هل يقال هم قادمون؟ 

-O yemek yapmaktan anlıyor muymuş? Bunu hiç bilmiyordum. 
 هل صحيح انه يعرف صنع الطعام؟ لم اكن اعرف ذلك ابدا 



• Olumsuz Soru: 

 
Ben bilmiyor muymuşum? اعلم؟  انا لا صحيح انه/سمعت/هل يقال  

Sen bilmiyor muymuşsun? انت لا تعلم؟  انه هل يقال  

O bilmiyor muymuş? يقال انه هو لا يعلم؟  هل  

Biz bilmiyor muymuşuz? نعلم؟  هل يقال انه نحن لا  

Siz bilmiyor muymuşsunuz? انتم لا تعلمون؟ انه  هل يقال  

Onlar bilmiyorlar mıymış? هل يقال انه هم لا يعلمون؟ 

-Bu akşam park’a gelmiyorlar  mıymış? 

  هل صحيح انهم لن ياتون هذا المساء الى الحديقة



2. Öğrenilen Geçmiş Zamanın Rivayeti: الزمن الماضي الرواية 

Fiil + (miş/mış/muş/müş) + (miş/mış/muş/müş) + kişi eki 

- Sormak السؤال -> sormuş قد سال -> sormuşmuş سمعت انه قد سال /يقال    

- Öğrenmek التعلم -> Öğrenmiş قد تعلم -> Öğrenmişmiş سمعت انك قد تعلمت /يقال   

- Akşam beni ziyarete gelmişmiş.  ًيقال انه قد جاء لزيارتي مساء 

- Camı ben kırmışmışım. يقال اني قد كسرت الزجاج 

Çalışmış قد اشتغل-> Çalışmıştı كان قد اشتغل-> Çalışmışmış يقال انه قد اشتغل 

• Olumsuz: 
(ma/me)  
Duymak السماع -> duymamış لم يسمع   -> duymamışmış يدعي انه لم يسمع    

- Ruba hiç basketbol oynamamışmış. ربى تدعي انها لا تعرف تلعب كرة سلة 

- Beni hiç unutmamışmış. ًيدعي انه لم ينسني ابدا 



• Soru:  

 Ben pişirmiş miymişim? ؟ طبخت صحيح انه انا قد/سمعت/هل يقال   

Sen pişirmiş miymişsin? طبخت؟ هل يقال انه انت   

O pişirmiş miymiş? هل يقال انه هو طبخ؟ 

Biz pişirmiş miymişiz? هل يقال انه نحن طبخنا؟ 

Siz pişirmiş miymişsiniz?   انتم طبختم؟انه  هل يقال

Onlar pişirmiş miymişler? هل يقال انه هم طبخوا؟ 

-O Türkçe kursuna daha önce gelmiş miymiş? 
 هل يدعي انه قد جاء الى دورات اللغة التركية قبل ذلك؟ 



• Olumsuz Soru: 

Ben ağlamamış mıymışım? ؟ اني لم ابكي هل انا ادعي  

Sen ağlamamış mıymışsın? هل انت تدعي انك لا تبكي؟ 

O ağlamamış mıymış? ؟ هل هو يدعي انه لم يبكي  

Biz ağlamamış mıymışız? لا نبكي؟  ندعي اننا هل نحن  

Siz ağlamamış mıymışsınız? انكم لا تبكون؟  هل تدعون انتم  

Onlar ağlamamış mıymışlar? هل يدعون هم انهم لا يبكون؟ 

-Bir şey öğrenebildin mi? Raporu, müdürün istediği gibi 
hazırlamamış mıymışım?  
 هل علمت شيئا؟ً هل يدعي اني لم أقوم بإعداد التقرير حسب طلب المدير؟



 Rivayet Birleşik Çekimi(2) 



3. Gelecek Zamanın Rivayeti:  رواية الزمن المستقبل  

Fiil + (y) ecek/acak + (miş/mış/muş/müş) + kişi eki 
- Kullanmak استخدام -> kullanacak سيستخدم   -> kullanacakmış سمعت انه سيستخدم /يقال  

- Uyumak نوم -> uyuyacak سينام-> uyuyacakmış سمعت انه سوف ينام /يقال  

- Müdür aradı saat üçte toplantı yapacakmış. 

.    سمعت ان المديراتصل في الساعة الثالثة سوف يعمل اجتماع  

- Ablam iki gün daha bizde kalacakmış. يقال ان اختي ستبقى عندنا يومين اخرين 

Okuyacak -> سيقرأ Okuyacaktı كان سيقرأ -> Okuyacakmış يقال انه سيقرأ 

• Olumsuz: 
(ma/me)  
-Dinlemek استماع -> dinlemeyecek  لن يستمع -> dinlemeyecekmiş سمعت انه لن يستمع/يقال   

- Arif tatil’e gitmeyecekmiş. سمعت ان عارف لن يذهب الى عطلة 

- Bugün sınav olmayacakmış. يقال ان اليوم لن يكون هناك امتحان    



• Soru:  

 
Ben pişirecek miymişim? انا سأطبخ؟  صحيح اني/سمعت/هل يقال   

Sen pişirecek miymişsin? ؟ هل يقال انك انت ستطبخ  

O pişirecek miymiş? هل يقال انه هو سيطبخ؟ 

Biz pişirecek miymişiz? هل يقال انه نحن سنطبخ؟ 

Siz pişirecek miymişsiniz?   انتم ستطبخون؟انه  هل يقال

Onlar pişirecek miymişler? هل يقال انهم هم سيطبخون؟ 

-Gelecek ay yeni bir kanal yayına başlayacak mıymış? 
 هل يقال ان الشهر القادم قناة جديدة ستبدأ البث المباشر؟  



• Olumsuz Soru: 

Ben kalmayacak mıymışım? صحيح اني انا لن أبقى؟ /سمعت/هل يقال   

Sen kalmayacak mıymışsın? ؟ هل يقال انك انت لن تبقى  

O kalmayacak mıymış? يبقى؟ لن  هل يقال انه هو  

Biz kalmayacak mıymışız? هل يقال انه نحن لن نبقى؟ 

Siz kalmayacak mıymışsınız?   انتم لن تبقون؟انه  هل يقال

Onlar kalmayacak mıymışlar? هل يقال انه هم لن يبقون؟ 

-Mağaza dokuz’a kadar açık kalmayacak mıymış? 
 هل صحيح ان المعرض لن يبقى مفتوحاً الى الساعة التاسعة؟  



4. Geniş Zamanın Rivayeti: الزمن الواسع الرواية     

Fiil + (r/ar/er/ir/ır/ur/ür) + (miş/mış/muş/müş) + kişi eki 

- Dolaşmak  التجول -> dolaşır يتجول-> dolaşırmış سمعت انه يتجول /يقال  

- Götürmek اخذ -> Götürür يأخذ -> Götürürmüş سمعت انه يأخذ /يقال   

- Küçükken parka gitmeyi çok severmişim. 
.      يقال عندما كنت صغيراً كنت احب الذهاب الى الحديقة  

- İki yüzyıl önce insanlar ırmaklardan su içermişler. 
.   عاماً كان الناس يشربون من الانهار 200يقال انه قبل   

 Gelir يأتي -> Gelirdi كان يأتي -> Gelirmiş يقال انه يأتي 

• Olumsuz:  
(maz/mez) 
-Paylaşmak مشاركة -> paylaşmaz لا يشارك -> paylaşmazmış سمعت لا يشارك /يقال  

- Ben onu hiç dinlemezmişim. ًيقول اني لا اسمعه ابدا 

- Nada işe hiç geç kalmazmış.  ًسمعت ان ندى لا تتأخرعن عملها ابدا 



• Soru: 

Ben öğrenir miymişim? انا تعلمت؟  صحيح اني/سمعت/هل يقال   

Sen öğrenir miymişsin? ؟ هل يقال انك انت تعلمت  

O öğrenir miymiş? هل يقال انه هو تعلم؟ 

Biz öğrenir miymişiz? هل يقال انه نحن تعلمنا؟ 

Siz öğrenir miymişsiniz?   انتم تعلمتم؟انه  هل يقال

Onlar öğrenir miymişler? هل يقال انهم هم تعلموا؟ 

-Misaferlere sordun mu? kek de yerler miymiş? 
 هل سالت الضيوف؟ هل صحيح انه يأكلون الكيك ايضا؟  



• Olumsuz Soru: 

Ben çalışmaz mıymışım? صحيح اني انا لا اعمل؟ /سمعت/هل يقال   

Sen çalışmaz mıymışsın? ؟ هل يقال انك انت لا تعمل  

O çalışmaz mıymış? هل يقال انه هو لا يعمل؟ 

Biz çalışmaz mıymışız? هل يقال انه نحن لا نعمل؟ 

Siz çalışmaz mıymışsınız?   انتم لا تعملون؟انه  هل يقال

Onlar çalışmaz mıymışlar? هل يقال انه هم لا يعملون؟ 

-Ben bu sınavı hiçbir zaman kazanamaz mıymışım? 

لن يأتي الوقت الذي ساستطيع ان انجح فيه بهذا الامتحان؟  ايدعي انه انا     


